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el den größeren Aufsätzen enthält. das Bulletin unter der
ubı ık APXEONXOTNYIECKA B5BECTIA. (Nouwvelles archeologiques) kürzere Notizen
vermıschten Inhaltes (1 9215——999 257—268), deren Rahmen

die den etzten Jahren abgerufenen deutschen Koryphäen
archäologischer Forschung Michaelıs, Puchsteimn un ekule
VONn Stradonitz sympathische Nachrufe gefunden en e1NnenNn voxn Fılow
rediglerten Jahresbericht über dıe archäologischen Entdeckungen
Bulgarıen den Jahren 1909 1910 eZzwW 101 (L 999___999
11 268 287) Bücherbesprechungen und eE1INe allerdings recht he-
scheidene Bıbliographie Der bulgarısche ext ersten Bande
dem der Sprache Unkundigen 1U durch kurze erläuternde Bemer-
kungen dem {1 anzösıschen Inhaltsverzeichnis einı1germaßen 61 schlossen
Im zweıten an wurden STA dessen sehr dankenswerter W eıse
den einzelnen Aufsätzen eiıdlich eingehende französısche esumEs
gefügt Vıelleicht heßen sıch diıese och etwas ausführhlicher gestalten
und durch eE1INe entsprechend kürzere Inhaltsangabe auch wen1gstens
dıe wıchtigsten Mittellungen über Neufunde sıch bequemer zugänglıch
machen Ich denke letzterer Bezıehung ınge WwW1e dıe VOoO

Standpunkte Un Zieitschrı AUuS besonders wıchtigen Notızen über
dıe hochhbedeutsamen Entdeckungen Unteır grunde der Sophienkirche

Soha (4 2901 In jedem Falle sollte S! vıel a ls
möglıch geschehen dıe Verwertung des reichen Inhalts dıeser erst-
klassıgen Publikation auch weıter (+elehrtenkı Zı erleichtern, da,
sıch autf dem (+ebjete de1 chrıistlichen Archäologie uınd Kunstgeschichte
des (Ostens künftig nıe wırd mıtarbeiten assen ohne ihren ortgang
aufimer ksamst VEl folgen

Dr DBAUMSTARK

LILTERATURBERICHT
(Mit freundlıcher Unterstützung der Herren Mechitharistenpater Yerhat

SMyı un Pfarrverw eSer 111 Scherzingyen
Bearbeıtet VO Herausgebeı

— Analecta Bollandiana., — ACQR  . The American Catholic quarter1y IECVIECW,.
A K.=— Apyaıo ÄOYLXN, EONLEPLC. AE  b — Amerıcan eccles1astical Tev.ıleW.,. — An-
nales de Geographie. — Äzgagrtkan andes 1BL.=— Academie des Insceriptions
et es Liettres Comptes rendus JPh 'The American journal of Philology
An Anahıt. ARB.=— AÄAcademie KRoyale de elg1ıque. Bulletin de 1a classe des ettres
et des morales et polıtiques. SAE Annales du Servıce des antıquites de
1’Egypte. SPh Archiv füur slavische Philolog1e. AStNSL Archiv für das
Studıum der nNneueren Sprachen un Lıteraturen. Ath Adnyva L’Ateneo
Veneto B.=— Bessarione, —rm  Bulletin d’ancıenne lıtterature et, d’archeologie
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chretiennes. BA  m Bulletin de 1l’Academıiıe Imperı1ale des Scıences de St. Peters-
OuUurg. BbZ Biblische Zeitschrift BIE Bulletin de U’Institut Egyptien.
BK  < Bıbhothek der Kirchenväter. Bulletin Monumental. ‚Mbl.
Berliner Münzblätter BMg he Burlıngton Maxgazine. SAB Bulletin de
1a Socjete archeologique Bulygyare. BS  Q (La Geographie). RBulletin de 1a Socjete
de Geographie. Bollettino Socjeta Geografica Ltalhana
Bogoslovskiy Viestnik Bz  Il Bvlavtie. Byzantinische Zeitschrift.

La Civılta Cattolica. La eiudad de Di1o0s. OSCO Corpus Scriptorum
Christianorum Orientahlum CUB 'T’he ceatholic university bulletin. — Dadjar.
DEr Didaskaleion. 'The Dublın Revıevw. DR eutsche Rundschau
für Geographie, KOos — "ETLOTNLOYVLAN STETNOLG. EHR. = The

Englısh historical Tevlew. E Echos d’OrıJent. EP  > "Exxhnot0otLIX0G
Dapos. Et. Etudes publiees par les 1a Compagnıe de Jesus. EtF
Etudes Francıscaines, Fl olk-Lore Glotta. ((m Gottesminne

Geographische Zeitschrift. Ha Hermathena. andes Amsorya.
Hag. Hagoren. Harm. ApLOVLA, Hıbbet Journal. HL — Hoch-
land. Das Heilige and HpB Historisch-politische Blätter für das
katholısche Deutschlan: TJAQR he imperlal Asıatic quarter1y TevleW.
18 Indogermanische WYorschungen., LK  N nternationale kırchliche Zeit-
schrift. Isl Der Islam — Journal Asıatıque. anNnrbuc des
Kaiserlichen Deutschen Archäologischen Instituts JB  m Journal of 1C32
lıterature. Journal des Savants J’FStE Journal of theolog1ıcal Stu-
dıes., Der Katholik. BrC Khristianskoe (tenje. KhrV. Khrı-

stianskı) Vostok K lio KIt Dıe ultur. Lg Aaoypagtia.
Le Museon. al-Machrı MAGW Mitteilungen der anthropologıschen
(+esellschaf: ın Wien. Mitteilungen des Kaiserlichen Archäologischen
Instituts. Römische teilung. MDPV. Mitteılungen des eutschen Palästina-
vereıns. MFO. = elanges de 1a Faculte orıentale de Beyrouth. MsSGKE.
Monatsschrift fr Gottesdienst un kırchliche ıuınst. MSL Memoires de la
Socijete de Linguistique. MZS.=— Magyar-Zsidö-Szemle. Nuova Antolog1a. —-
BAC Nuovo bolletino dı archeologıa eristiana. Lie monde T1eNtA.
NHm P  w  7 EAMMNVOLVNLONV. NJb. Neue Jahrbucher für das klassısche e1'-
tum uSW. Numısmatische Zeitschrift‘ Orientalisches Archiv.

Orıens Christianus OlLz Orientalısche Literaturzeıtung,. MsO
Oesterreichische Monatsschrilt für den Orient. ant. — Ilavtaıvoec. Pastor
Bonus. PEF Palestine Exploration Fund. (Quarter1y Statement Pın.
Iıyaxoin m. P]b Palästinajahrbuch. PMb Protestantische Monatsblätter.

Patrologila Orientalıs SBA. Proceedings of the Socıety of bıblical
Archaeologzy. Questions lıturgıques. RA  m Rendicont1i eale Aca-
demı1a de1 1ncel. Revue Bıblıque Internationale. RBe KRevue Benedic-
tıne. C;  Hz Revue du Clerge francaıs. RR KRHevue egyptologıque. RE  r
KHevue des etudes Ju1ves, Rassegna Gregorilana. RHD Revue d’histoire
diplomatıque. RHE Revue dA’histoire ecclesiastıique. RHAR Revue de L’histoire
des rel1g10Ns.— RLB.=— Kevue lıturgıque ei, benedietine.— RN.=Revue num1ısmatıque. —

Roma L’Orijente. ROC KHevue de T1eN' Chretien. — RPA.=BRevue pratıque
d’apologetique. RQs Römische Quartalschrift {r christliche Altertumskunde un!'
fr Kirchengeschichte. RS KHevue slavıstıque. BS  z echerches des SCIENCES
relıig1Eeuses. StO. = Rıvısta deglı Studi Orientalı. "'Ph. La Revue de he0-
logıe ef de hilosophıe. TOR Revue de theologıe et de quest1ons relig1euses,

erta Borysthenica. Sbornıiık ZUTr Ehrung VO  H Kulakovskı). Kıew. 1911. —
® Sıtzungsberichte der Kaiıiserl. Akademie der Wissenchaiten ın Wiıen.
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Sitzungsberichte der Kol Preußischen Akademie der Wissenschaften 1ın
Berlin. StNLL Stimmen AUS Marıa 220 Theologie un! (G‚Haube
T A)  A Trudy der Geistliıchen Akademie VOD Kıevw. n Theologisches Lıteratur-

'TLz Theologische Liıteraturzeıtung. PMs Theologisch praktische
Monatsschrift. PQs Theologisch praktische Quartalschrift. TQs heo-
logische Quartalschrift. Theologische Studien und Krıtiıken uU.
exXte un Untersuchungen. Neue Folge. Universite Catholique.
WB  Q Wissenschaiftliche Beilage ZUL (4ermanıla. Zeitschrift f{ür ASssyrTI10-
log1e ZAeSA Zeitschrift fur Aegyptische Sprache und Altertumskunde
ZAtW. Zeitschrift für dıe alttestamentliche Wissenschaft. AB  A Zeitschrift
ur eNhrsStihche Kunst OPh Zeıitschrift {Uur celtische Philologie. ZDAL
Zeitschrift f{Ur deutsches ertum un deutsche Literatur DMG. Zeitschrift
der eutschen Morgenländischen Gesellschaf ZDPV. Zeitschrift des eutschen
Palästinavereıns. ZKo Zeitschrift {Ur Kirchengeschichte. Z.K'T. Zeit-
schrift für kathohlische eologıe. ZNtGW., Zeitschrift für dıe neutestamentliche
Wissenschaft. Z0e6G. Zeitschrift für osteuropäische Geschichte, ZOSRAG
Zapıskı der Orjientalischen Sektion der KRussischen Archäologischen Gesellschaft
ZRZRA. Zeitschrift der Saviıgny - Stiftung Hr Rechtsgeschichte. Romanıstische
Abteilung. Zeitschrift für vergleichende Sprachforschung. Z W
Zeitschrift fÜr wıissenschaftliche Theologıe.,

Römische Zahlen bezeichnen die Bände, VT denselben stehende arabıische die
Serj]en VOI1 Zeitschriften. Be1 Buüuchern wırd das Erscheinungsjahr 1U  — vermerkt, Kın

VO  ! dem laufenden verschjieden ist Der Ste ın einem Tauschverhältnis
m1t folgenden Zeitschriften: BbZ, B  9 E (mıt Einschluß des an NML.,,
O R KHE,, ROC,, KR5StO,, ZDMG., ZDPV. (mıt Einschluß derV NtW.
Zusendung VOoO1 Separatabzügen ın DSeT Interessengebiet einschlagender V eröffent-
lıchungen AaAus anderen, namentlich AUS weniger verbreıteten und AUS olchen Zeıt-
schrıften, dıe A ausnahmsweise jenes Gebiet berühren, wurde 1ıne möglichst
schöpfende Berichterstattung 1n em Ta OÖördern uıund wırd deshalb Al die
Adresse des Herausgebers ın Achern (Grhgt Baden) 1 Dienste der AaCc rıngen!
YTbeten uf£f solchen wo der 'Tıtel der betreffenden Zieitschrift, SOW1@e die Band-,
Jahres- un Seıtenzahl jeweıls yüt1gs vermerkt SEe1IN.

Sprachwissenschaft. Semitische Sprachen: Brockelmanns
Arundrıß der vergleichenden (irammalık der semıtischen Sprachen wurde
durch dıe zweıte un drıtte Lueferung des dıe SYNLAX behandelnden

Pandes (Berlın, 113—384) weıtergeführt. Eın Vergleichendes
indogermanısch-semtisches Wörterbuch (Göttingen 1911 XXVL,
316 S von M öller e1ıNn Gegenstück den Auftfsätzen über
Semito-Egyptıan sound-changes nd Kındred Semito-Egyptian words, Iın
denen EKEmber ZAeSÄ MNX 87 09 EZW. das Verwandtschafts-
verhältnıs zwıschen semııtischem und hamıtischem Sprachgut beleuchtet.
A study IN bıblıcal philology VOn a 11 SBA AT 243—9253 he-
handelt. dıe Entwicklung der semitischen Dreiradikaligkeit AUS dem
durch Ageglutinatıon erweıterten einsılbıgen (‚rundstamm. In DMG
MN hat sıch Könıg 261— 9266 ZUT Verbalflexion mM Semitischen
geäußer und Bauer 26.(———)2 70 Noch einmal dıe semıtischen Zahlwörter,
deren WFeminıiınform Or uıunter Vergleich voxn arabıschem I  SK „Kınzel-
dıng“ A4US eiınem a ls Numeratıyr verwendeten „Zieichen“ erklären
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möchte, und 495 f Noch einmal dıe Herkunft der semıtaschen Eeflexw-
formen besprochen, nachdem Barth 339 Zr Herkunft der Eeflexw-
formen (7emeinsemıtischen IC ıhn Stellung W1e er

597 auch Zu em u der semıtıischen Zahlwörter dıe angedeutete Hypo-
these ahblehnt Le dans les OMS de nombre en sSEMUWLQUE hat
auch Mayer Lambert 4BL 1919 A , erörtert Die haupt-
sächlich dem Hebräischen gewıdmeten tudes de nhılologıe sSeEMNQUE
von MFO 355 —404 berühr auch das aktıve un tatıve
Verbum Arabıschen und Aramäılischen nd den AJ}amälschen Status
emphaticus auf ä bezüglıch dessen S16 dıe Ableitung VOoO en
Akkusatıv vertreten. ckelm 114} Syrısche Grammaltalk mat Para-
dıamen, Interatur, Chrestomathize und (Jlossar hat eE1INeEe vılte vermehrte
und verbesserte Auflage (Berlın VE 148 199 S erleht. Auf
lex1ıkalıschem (+ebiete bewegen sıch wertvolle Bemerkungen VO  un SCHUITE
1eß über Araminsches Zı N 083.().— 941 In der Sammlung
Ie Kunst der Folyglottıe 1ST. e1INe werte Neu hearbertete Auflage
M A h Liehrbuch der Z ahıschen Sprache ( Wıen Lieipzig
ILL 1586 S erschıenen, der Uunfte Auflage VON Machuels
T/arabe maitre gurde de la CONvVErTrSATLON arabe ’usage des
colons et des VT EHEHS (Algier dıe NSeıte trıtt. Neben
Marta ds..a.5d.fis RE A  JAss Ua s sA A SS
(Addıtrons la morphologıe des Verbes en arabe) 523—53926
sınd hıer ferner noch Mattısons Wtudes nhoNnNologıques 5Ür le drialecte
arabe vulgaıre de Beyrouth (Upsala 1911 F€ S un Bıttners
udıen ZUT Aaut- und. KFormenlehre der Mehri-Sprache Südarabıen

Zum Verbum (Wıen 1914414 N  LQ - OLA
namhafft, machen ber die DETS verf. iM Tıgre handelt
Kolmodın MO V1 1 2A Notes 50r des verbes el des adıectıifs AaM-

harıques naft, ('ohen MSL XVII 251-965 beigesteuert Koptisch
‚J edem sıch auch 1U für dıe Jüngste Korm natıonal ägyptischer Spı ache
Interessierenden wırd E1IN vorzüglıches orJ1entierendes Büchlein vONn
Erman über Dae Hıerogiyphen (Berlin-Lieipzig U1 Sammlung
(zöschen No 608) wıllkommen SC11H Bıblısche patrıstısche und byzan-
tinısche Gräzıität 701 ells Nouv? "Testamentı ELXLICON QrOECUM 1st m1% dem
vierten (Parıs 481 645) vollständıg geworden short
SYNLAX of Ne1w 'Testament G(Greek Liondon a 140 S wırd
N vel dankt ‚2 clausole vıtmıche neglhı Opuscolı dı Sines10 be-
1andelt Terzaghı Dk 205 295 IDe Ehythmik der Satzschlüsse
hber emM Hıstorıker Prokomos bet1 effen Bemerkungen vOn Maas Br
CC 592f Dewıing verfolgt J Ph K 188— 9204 den Hıatus

the accentual clausulae of Byzantıne Greek Prosa Mittel- un Neu-
gyriechisch ITE und Neugriechisches berücksichtigt (+ardikas
Arbeıt über AL TNOVEGELS SYy S0VYÜEOEL Ath XALV 61 Auf der
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Auflage des deutschen Originals hberuht. Angus’ Übersetzung vOn

Thum bh Handbook of the modern Greek vernacular: grÜüMMAaT, EXTS,
glossary (London. 408 S Eın Dizionarıo moderno-1ıtaliano

ıLalhaANO0-greCcO0 moderno della lıngua seratta narlata ın Zzwel Bänden
Florenz. L 848; 6192 S hat Brighentı ZU Urhehber In

hat Skıas VIil 01 7—— 992 die Begründung e1ner ziemlhich g -
wagten ese Ilept LUGWIEWE TOU ÖLYAMLILOL » LYL VEOEAANVLUT ALP  u  w
e1INE reiche (+elehrsamkeıt gewendet un Hatzıdakıs 44ı K
vr  o TNS IovtıxYs ÖLAÄEKTOD XAL >  wr  S TEDL TmYy SYy s  D AVahoyıX@V LOA-
TLOLMV, 36—49 Ilept TOU ETULOD TNS Asfewc „Dilatpa“ un 43 ff ülhber
Ayowotwots &V T vEo, EAAÄNVAT gehandelt, dreı Arbeıten dıe unter dem
Uhtel Dıkoloyıxal ENEUVAL (Athen 191# 51 S auch selbständıg (61'-

schıenen sind. In Ath AALV erörtert E1 'Etuuuloyıxa Ta U:

“ATtwOs—YVOTA, YÄOowOG nd Ahnliches, ’Adıßohn, aÜdıBahhom und A yadıBakiw,
Duyntıxa 127 eıNeEe Reihe VONn Erscheinungen des neugriechischen

Vokalismus und verhbreıtet sıch 63279 Ka TAahLV mED TOU XOAÄUTENOS
EZW., 285— 988 Ke AL TEL TNS SEA ÜEVWIEWE TOUV NS  n L: Les
DTUNTS LUVCS Aans le G(rec vulgarre de Roumelhıe el specıalement dA’ Adrıa-
nonle hat Ronzevalle XV 4I O 257—- 336 405 —46292
(auch selbständig: Parıs. 178 S sorgfältig zusammengestellt und
ın e1INemM auf dem Athener Orjentalistenkongreß gehaltenen und MEFO

BL 125858 gedruckten Vortrag behandelt Armenisch: Neben E1n
Praktısches Lehrbuch der ostarmenıschen Schriftsprache, miıt eInNer
Schraifttafel ( Wıen) VO  a IJ)irt trıtt eın umfassendes Dictionnaire
francarıs-armenıen (Tıflıs 10911 618 122, S VvONn Nubar
In MSL hat i E Meillet se1INE Recherches 5Ur Ia SYNIAXE
ComMNAareeE de ’ Armenıen nd Maskoudıantz 356 eıne lautgeschicht-
lıche OT1Z über Armenıen vorgelegt. 8 narler aArmenıen d‚ Alkn
(quartıer bas) hetrifft eine Studie VvOoONn Maxudıanz (Parıs. XT
146 ] Von AT werden BA  — 1911 137125 469— 474 HopeTtTn-
yECKIE JJICeMCHTLI 413bI1KAaX'’b ApMEeHLA (Japhetitische Klemente IN en
Sprachen Armenıens) besprochen, während ZOSRAG 64. {1. VOI

ıhm Cnpiäckoe NPHCXOAEHLE TAaHCKATO ll_llll,élü[“u?l Dambaran (ocCcyapıli)
(Der syrısche Ursprung des armenıschen ortes Dambaran

| Ossarıum)| 77Ab) nachgewıesen und bezw. 151 Kure „JTexeon“
(Nochmats üüber das Wort ‚, Celebi“) gehandelt wırd. ID Etymologıe
der armenıschen Worte 7]l1Ltl["u&‚ OT T behandelt T ’hıerakıan

AAA AA AT ber Banmanb 154 Yınanp aPMAHCKOM H UK-
NHCK' X IV-roO I ( ViSap und USap IN der armenıschen Namen-
gebung des JAS.) verbreıtet sıch Tar-Mkrtijan KhrV. 30—36
Slavısche Sprachen: Krıtisches nd Antıkrıtisches C NEUECTEN slavıschen
Eitymologze hıetet Kasmer RSI 1512389 In MVST. AL drıngt
SA R Brückner. ın den prinzıpiellen Ausführungen Über Eitymologıen
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nd Etymologıisieren weitausgreifende sprachvergleichende Irr-
gang auf eıne Krklärung VONNn Slavıschem zunächst Z Slavıschem nd
handelt 9255 über Slavısches jazda und Verwandtes, während 6121
EAitymologische Miszellen VO  a Wood neben lıtauıschem, germanıschem
und gr1echischem Stoft auch altbulgarischen, serbo-kroatischen un
russıischen berühren. Ia eıner Serıe G(Graeca- Latıina MmMAaC
Fraenkel U, Bemerkungen w1e ZU grıech An Esıv, Äellsıv,
auch Aksl blagoslovika, czech. blahoslavie, blahoslaven. hber Abg ING,
1edbnö, tanads verbreıtet sıch A Wıjk 1F O 3892—-_388 In
SPh XX eroörtert Ilinski) IDe Eeduktionsstufe ın den Wurzeln
ohne Sonanten In en slavıschen Sprachen. Pernisek erbringt F1 22660
Beiträge Eitymologte slovenıscher Wörter und ZUY slovenıschen Fremd-
wörterkunde. Stoj1cervı6 bespricht FE 1B Ihıe slovenıschen und
serbokroatischen Wörter SIN M-SOMIÖN)-SEMEN)-SOoMÖNj-SAMÄN), ()Stir
126—1929 das altkırchenslavische (78natı und kostjäl 299 —998 Sla-
vısche Fremdwörter ıM Friaulischen, während 3171 Lexıikalische Lese-
körner Chrıstijanis einen Nachtrag Z Bernekers Slavıschem Ktymo-
logischem W örterbuch biılden. Albanesisch: 361 hat umfassende
Studıen ZUV albanesischen Etymologte nd Wortbildung ( Wıen 1911
141 SbA CX und IgF A 1992909 Beiıträge
ZUT albanesıschen Grammaltılk veröffentlicht, dıe sıch auf A1e (+eschichte
des albanesischen ts In Krbwörtern nd dıe Vertretung von uralba,-
nesischem zd AUS indogermanischem zd(h) bezıiehen. Endlich
Se1 1er qals e]ıNe Mehrzahl der obigen Rubriken anlangend verzeichnet
Vx Kraelitz-Greifenhorsts Corollarıum ZU, Miıklosıich „Ih:e (ÜUr-
kıschen Klemente ın en üÜüdost und. osteuronärschen Sprachen (Grie-chisch, Albanısch, FEumänaısch, Bulgarısch, Serbisch, Kleinrussisch, G roß-
yrussıSsCh, FPolnısch 1884—1890)“ ( Wıen 1911 SbAW W.CLXVI 4)Idıe iraglıchen KElemente werden 1er sorgfältig daraufhin unter-
sucht, ob S1E echt türkısch oder arabischen bezw. persischen Ur-
SS sınd.

Orts- nd Völkerkunde, Kulturgeschichte, Folklore Kafto'-
graphle: Von Hubers FE/mpıre oltoman: carte statıstıque des cultes chre-
trens ist eınem ersten 1m 1910 ausgegebenen un der europäischen"Türken gewıdmeten das zweıte die Verhältnisse der aqasıatıschen ZUT

VAT) BrünnowsDarstellung bringende (Kairo gefolgt
Aarte der Provincıa Arabıa IIT hat sıch XN XV0
210 eine Auseinandersetzung zwıschen Brünnow nd Dalman ent-
SPONNEN, Keisebeschreibungen, Geographische Schilderungen: Von Bıischof
A Kepplers schönen Wanderfahrten und Wallfahrten IM Orıent C1'-
schıen eıINe Neuauflage (Freibure 1: 540 5.) Flauberts ZWEI1-
bändige Notes de VOYAGeES (Parıs.) führen durch talıen zunächst ach
Agypten, Palästina, KRhodus; Kleıinasıen, Konstantinopel und Griechen-
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land, ach der Rückkehr auf iıtalıenıschen Boden miıt einem AD
stecher ach Karthago schließen Wanderungen nd KFahrten CINES
bayrıschen Gendarmen und IM Orıent werden vV() Eıchinger
(Neuburg C 1385 S)) eıne Reise nach Konstantınopel, Kleinasıen,
Rumänten, Bulgarıen und Serbıen wıird VO  s Eisensteın (Wıen
416 S beschrıieben Through (7reece and Dalmatıa geleıitet drary of
IMPTESSLONS VO Barrıngton (New-York. S KEıne Herzego-
aınısche Reıse schildert Jacques „März“ NI 496-— 500 1n po&tischer
Verklärung. Tschernowitz, dıe Landeshauptstadt der Bukowiına, ıhren
raschen Aufschwung un ıhre Bedeutung behandelt Sölsch DR  Q
MN 365— 369 nter dem Obertitel Kahrten M} den Reichslanden
entwiırft endhich Michel hbesonders beachtenswerte Bılder und Skazzen
Au Bosnmnien und der Herzegowina (Wien— Leipzıg. 194 Aus
T’hrakaen und em südbulgarıschen Ehodonegebırge hıetet, DR  D XN
AÄ57-— 5176 Meinhard gediegene geographische und ethnographische
Mıiıttelungen, während 67 MsO G& mehr 1mMm Plauderton
autf (4rund vOoOnmn ıhm 1mMm Frühjahr 1911 gesammelter Reiseeindrücke
7Ie türkısche ıETa zwıschen Konstantinopel nd Irmıd-Nıiıkomedeıa
würdıgt. L/’21s0ola dı Rodı <sieht, sıch SGı 5 EB NTA 874. — 889
66— 1003 durch Juja e]ıne umfassende Spezlalar beıt gewıdmet. An
Schilderungen VoO Palästinareisen sınd neben der Auflage von

Bauer Nach dem hl. Lande (Radolfzell. Yıwel Bände 314 274 S
etiwa dıe folgenden NEeENNEN Vega Au de Ia lumıere: notes
el IMPFESSLONS 8  un vOYAGE en SYriE , (zalılee et (L Jerusalem
(Parıs. VJL, 341 5.), Coppıng Journalıst IN the holy an  g
glımpses of QYP and, Falestıne (New-York), Franklın Palestine
epicte nd deserıbed ; being the vecord of gleanıngs IN the Holy Land
(New- Y ork), Alder he holy and (Salt lake City) un das ın dichte-
rıische Form gekleidete Reisehbuch ’T’he ÜNCE of the Holy Land
(London. 388 S VvOoOn Leach Als Eın Frühlingsritt AM äußersien
Meere wırd ın humorvollem 'T’one Sıegesmund Pıb VIiL Vn

dıe 1m 1909 VO Deutschen Krvangel. Institut für Altertums-
wissenschaft 1ın ‚J erusalem über (jaesarea hıs nach Sıdon unternommene
Zeltreise geschildert. En Besuch In AAA und IN den CAULEN des
Deutschen Vereins VvoOm Heılhıgen an hıldet den (regenstand der

SeineLVL 155-—169 fortgesetzten Ausführungen,
Schilderung eıner Eixnploration de Ia v»allee du Jourdaın hat A hbel

402 — 493 {Üür die Route Samakh-Beısan un für Be1isan-
Skythopolıs fortgesetzt, wobel namentlich cdıe eingehende Behandlung
der (+eschichte des letzteren Platzes un der Nachweıs se1INeET este
christhicher Monumente EZW., der auft solche Monumente gehenden

Ie Hed-Zieugn1sse AUusSs frühbyzantınıscher eıt Beachtung verdıient.
schasbahn und iıhr Gebiet behandelt Blanckenhorn



Literaturbericht,. 361

15=207 La Syrıe Terrıtorre, Orıgines Ethnıques et yolıtıques, 6v0lu-
(1ON, ESQULSSECS } Ia vxIE yolıtıque Syrıie el UU TInban betitelt sıch eın
Buch VOLL Khairallah ( Farıs. 146 5.) Seine Re1iseskizzen
NR k.J}Literaturbericht.  361  15—27. La Syrie.  Territoire, Origines &hniques et politiques, &volu-  tion, esquisses: Ia wvie politique en Syrie et au Liban betitelt sich ein  Buch von Khairallah ( Paris. — 146 8.).  Seine Reiseskizzen ,  Aul JI C (De Beyrouth aux Indes ä la recherche des Manuscrits)  hat Cheikho M. XV 615—626. 706—711 bis Dijarbekr und durch  das Tür ‘Aßdin fortgeführt.  By desert ways to Bagdad führt Jebb  (New-York) seinen Leserkreis.  Um Bagdad und Babylon bewegten  sich die von Rohrbach (Berlin) geschilderten Reisefahrten, Im  Osten Mesopotamiens näherhin auf der Route Bardäd-Mossul, die  Wanderungen Banses im Frühjahr 1908, deren tagebuchartige Dar-  stellung er DRG. XXXIV 524—534 vorlegt. Eine Reise Im Lande  des Negus beschreibt Escherisch (Berlin. — 207 S.), eine im Winter  1906/7 ausgeführte De Khartoum ü Addis-Abeba Parmentier BSG.  XXV 231—246, wobei der letztere in dankenswerter Weise auch auf  interessante Erscheinungen der christlichen „Kunst“ des Iiandes ge-  achtet hat. — Physikalische Geographie, Flora und Fauna, Wirtschaftsleben:  Ein von einer ausgezeichneten Karte begleiteter Kurzer Abriß der  Geologie Palästinas wird von Blanckenhorn ZDPV. XXXV 113—  139 geboten. Meteorologische Beobachtungen im Sommer und Winter  1911/12 auf der Station ‘Ain et-Tabgha am Tiberiassee vorgenommen  von Pater Joh. Sonnen und Beobachtungen über Regenfall im Winter  1911/12 auf 5 Beobachtungsstationen des DPV. in Palästina führt er  MDPV. 1912, 74f. bezw. 76f. in tabellarischer Form vor.  Im BIE:  5. V handelt Pachundaki 36—40 Sur les gisements de gqypse du Ma-  riout, während 87-—91 Andebean Bey eine Note complementaire sur  la nappe souterraine en Kgypte bietet, Moss6ri 53—79 Les terrains  alcalins en Egypte et leur traitement zum Gegenstand einer Unter-  suchung gemacht hat und Fourtau 137—176 durch Notes sur les  Echinides fossiles de V Egypte die Kenntnis der praehistorischen Tierwelt  des Nillandes fördert. Xine Bärenjagd in Palästina beschreibt Schmitz  HL. LVI 174ff. Wirtschaftliche Nachrichten der OMsO. 1912. 9—20.  24—37. 47—56. 74—80. 93—102 bringen ein wertvolles und sorgfältig  gesammeltes Material für Rumänien, die übrige Balkanhalbinsel, Kreta,  Cypern, Russich-Asien, Ägypten und Abessinien. Le developpement  Economique en Serbie schildert Gravier AG. XXI 50—56 in recht  vorteilhaftem Licht.  In einer Untersuchung über The Garden of  Eden and its Restoration faßt Willcocks GJ. XL 129—148 die Aus-  sichten einer kulturellen und wirtschaftlichen Hebung Mesopotamiens  ins Auge. Ducoussos Arbeit über zL&Jl >Ms 3 AAyl 25 (L’histoire  de la Soie en Syrie) kam M. XV 374—380 zum Abschluß. Über  Handel und Verkehr in GQaliläa@ orientiert der Bericht eines Un-  genannten HL. LVI 45—48.  Das Wirtschaftsleben Ägyptens an-  Jangend behandelt BIE. 5 V 41—52 Muller La Saccharine en Egypte(De Beyrouth Indes la recherche des Manuscrits)
hat C'heikho M 615—6926 10627743 bıs Dijarbekr un durch
das Tür ‘ Aßdin fortgeführt. By desert WUAYS tO Bagdad ührt Jehbh
(New-York) seınen Lieserkreıs. {/m Bagdad und Babylon bewegten
sich dıe VOL Rohrbach (Berlın) geschilderten Reisefahrten. Im
ÖOsten Mesopnotamiens näherhıin auf der Route Bardäd-Mossul. dıe
W anderungen Banses 1m Frühjahr 1908, deren tagebuchartıge Dar-
stellung 6r DR  Q XX H04 5324 vorlegt. Eıne Re1ise Im Lande
des Negus beschreıbt Escherısch (Berlın. 2()7 5.), eine 1m Wınter
1906/7 ausgeführte De Khartoum (1 Addiıs-Abeba Parmentier BSG-
XX 231—246, wohel der etztere In dankenswerter W eıse auch auf
interessante Krscheinungen der chrıistlichen „Kunst“ des jandes g-
achtet hat Physikalische Geographie, Flora und Fauna, Wiırtschaftsleben:
Eın VOI einer ausgezeiıchneten Karte begleiteter Kurzer Adbrıp der
(reologıe Palästınas wırd vOn Blanckenhorn DPV. AAA XKV V
139 geboten Meteorologısche Beobachtungen ım Sommer und Wınter

auf der Statıon Arn et-Tabgha uAM "Triberzassee VOTGENOMMEN
VDVON Pater Joh Nonnen und Beobachtungen über Regenfall IM Wınter
1LE auf 5 Beobachtungsstationen des DP  — IN Palästına führt. er

1919 Ar EZW., (6 1ın tabellarıscher FKForm Im BLE
handelt Pachundaki 36—40 Sur les qgıisements de da Ma-

rı0Ul, während 8 DU Andebean Bey eiNEe Note comylementaıre 5r
la NAPPE souterraıne en Egypte bıetet, 0Osserı AL Les terraıns
alcalıns eN Egypte et leur traitement ZU Gegenstand eıner Unter-
suchung gemacht n1at, un Fourtau + 3LG durch Notes 5r les
FKchinides Fossıles de ’ Egynte dıe Kenntnis der praehistorischen Tierwelt
des Nıllandes ördert. Fhıne Bärenjagd IN Palästına beschreıht Schmitz
HL LVI 174 Wirtschaftliche Nachrichten der MsO 19192 —90
DA AF ZZ56 1422806 i E brıngen eın wertvolles un!: sorgfältig
gesammeltes Materı1al für Kumänien, ıe übrıge Balkanhalbınsel, Kreta,
Cypern, Kussıch-Asien, Ägypten un A bessimen. Le developpement
ECONOMQUE Serbie schıildert Tavıer MNX 50— 56 Iın recht
vorteilhaftem 1C In eıner Untersuchung über he Garden of
KEden and ıts Restoratıon faßt Wıllcocks 129 —148 dıe AUsS-
sıchten eıner kulturellen und wıirtschaftlichen Hebung Mesopotamıens
1Ns Auge Ducoussos Arbeıt über Ll a Pn ))L) (L’hrstorrede la 0I€ SyYrie) kam M 374 —380 ZU Abschluß ber
andel und yicchy IN Galıliäa orientiert der Bericht e]ınNes AJ
genannten LiNE 45 — 48 Das W ırtschaftslieben Ägyptens
Jangend behandelt LE 41 —59 Muller La Saccharine Egypte
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un öhbenda VL Z Les Hours A’nOoulets en %.  d}  y  G  ynte e1Ne Ktude nhysio-
lLogique Bay Palästina und e heilıgen Stätten: Kıne höchst
erkennenswerte Arbeıt ist der stattlıche and der 'Apyata ÄQTtTLYVLXOA
SEAn IX DWISLXA XL yahlıxa TLYVOA Qdorropixa { Ilnooxuvntapıa TNS —_>  V
YNIS guÄlsyEVTA XL WETAWDAGÜEVTA VO  H Koi1kylıdes un Phokylıdes
(Jerusalem. 611 S} he yılgrımage of An Irısh Franciscan ın

1929 schıildert Ksposıto Ha A I 264— 987 Auf den eisehericht
desselhben Ordensmannes bezieht s1ch dıe Mıiıttelung von Macalıster
über z€ pılgrımage of SYMOon Simeonıs PE  ES 19192 153156 Eınen

beachtenswerten Handzeichnungen begleıteten kulturgeschichtlich
hochiınteressanten Pılgerbericht des ausgehenden Miıttelalters haben
(A0ldfrıedrich un Fränzel Raıtter Grünembergs Palgerfahrt INS
Heılıge Land 1456 mıt leider schlechterdings nıcht auf der Höhe
estehenden Anmerkungen herausgegeben nd übersetzt (Lieipzıg. 4-()

Vorgtländers Quellenbücher Nr 18) Nach eıner wen1ige Jahre Spä-
eren Pılgerfahrt des Herzogs lexander VOn Bayern 1 F 1495
schildert E1n Ungenannter LVI 234—2411, Wıe UNSECTE deutschen

KıneVYorfahren JgEGEN Ausgang des 75 Jahrhunderts wallfahrteten.
erste Nachrıicht über eıne wertvolle russische Quelle ZULT Palästina-
kunde, dıe Aufzeichnungen e1INESs Archımandrıten Lieontios von Poltayva
AUS den RA hıetet Popor Maıazmki ] pnropoBHYBh3: RBO-

OTKPBITDIM HAa OMHAK' M’BCTAM'B B5BKAa (Gregorovic der
Jüngere: die Eintdeckung CMeES NECUCN Wallfahrtsberichtes den HIL
Stätten US dem JR.) Von Da Palestine. (zurde hıstorıque el
yrabıque cartes et DLAaNS VWOUVEHdUTN DUr des yrofeSsEUTS de IN de
France (1 Jerusalem erschıen eıne 2e Editıon: mnaılle (Parıs. AAA X
(20 5.) KEıne Art Seitenstück dazu bıldet bhıs Zi eInNemM gEWISSEN
Grade Smiths he student'’s ıllustrated hıstorıcal geography of the
Holy Land (Phiıladelphia). Von Jerusalem ZUr eıt (hrısta entwiırft
Mickley ]6 NL K a auft (Grund sorgfältiger Studıen e1INn dankens-
wertes Bild. Ebenda 142 LUt en Aufsatz VOoO  S Brückner über
Nazareth, dıe Hermat Jesu, che Glaubwürdigkeit der betreffenden NEeEU-
testamentlichen Nachrichten dar. (+uthes eıträge ZUNV Ortskunde
Palästınas hetreffen 1n ıhren Jüngsten Fortsetzungen MDPV.
50—57 Da die Lage des Sam 4, L D, geNannteN Eiben Kızer un
cie Identität des A'Tlichen Kskol mıiıt dem heutigen orIie Bät Iskähil
Gegen moderne Legendenbildung wendet sıch ehbenda 57 —60 Hartmann
bezüglıch der ()rtsnamen megdel ]Abä un Ssarhabit. ZUr Lage VONR
Archelaıs ist. eınNe ebenda i1 veröftfentlichte briefliche Mitteilung {O0 IN

Lı vergleichen. Dressaire nımmt ın dem Schlußteil SEINES AA qıte
Satzes La basılique Saınte Marıe /a Neuve O Jerusalem E DA
245 sehr nachdrücklich Sß  0 dıe vulgäre Anschauung VONn der Identı:tät
derselben miıt der Aqsa-Moschee Stellung und sucht ıhren Platz vıel-
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mehr auf dem chrıistlichen 107 In der Gegend der großen Synagogen.
Anus der nächsten Nähe des St Paulushospizes behandelt Fr Dunkel

LVL IA E DIDre Baumwollengroite oder dıe 500. Stembrüche
Salomons un dıe dıese Liookahıtät sıch knüpfenden Liegenden. Aus-
gezeichnete photographische Aufnahmen der mıttelalterlichen enk-
mäler bedingen den er e1INeEes Aufsatzes VOL Grımaldı über dıe
Cenotaphs of the hebrew yatrıarchs al the CUVE of Machmelah PEF

14554150 Hıstorische Topographie außerhalbh Palästinas: he G(reat
Palace VOILL Konstantıinopel behandelt Bury DE DE 210) 2095 1n
krıitischer Auseinandersetzung mıt Ehbersolt YZıwel KFragen der T’opo-
graphıe Konstantınopels betreffen ferner Adüyo TOTOYPAYLAC ONMLELA S TNS
mpsoßELAS TOLD AovuıttTpAdvOOU VvVOoO  a Zolota Bz 169 —200 Kıne Unter-
suchung über die Bıschofssıtz der beıden bıthynıschen Dıözesen Nıkala
un Nikomedeia schließt die umsıchtige Arbeıt VO  S Sölch über Mo-
drene, Modroz nd (zallus Kl 3093414 hber dıe Lage des alten
Anı handelt T ’horamanıan l‘ 7:[| ‚Pn W.p IFE ın l“15 ( War Anı Stadt
oder Burg?) S ME 61264 Tıgre descrıtto, da MLSSLONATLO

JeESULbA tel secolo den EKm Baradas (T 1624), lehrt das wert-
volle Dokument kennen, VvOoOxn dem Beccarı eine iıtahenıische ber-
setzung des portuglesıschen Originals bereıts 1n eıner zweıten Auflage
(Kom ALV 180 &f} vorlegen konnte Kithnographie: Den
Ursprung der Albaner verlegt Waırth F} ın dıe Mischung

e1INeEes vorındogermanıschen „kasıschen“ un e1INESs arıschen Elements.
Ihe Schüdelform der Slowenen untersucht W eısbach AG-W X
59282 Kulturgeschichte: hıstory of civiılızatıon ın Palestine vOn
en ältesten Yieiıten bıs auf dıe G(Gegenwart era hctt Macalıster
(Cambrıidge., VE 139 S geschrıeben. Nur cdıe prähistorischen
Jahrhunderte behandeln Beiträge ZUNT Kulturgeschıichte Palästıinas VOoO  \
äusler LVL S0425 1A5 2109014 Fın schmuckes
BHändchen, 1n em Dıieterıch Hofleben ın ByYzanz ersten Male
U en (Auellen Ubersetzt, eingeleıtet und erläutert hat, (Lieipzıg.
100 Vorgtlüänders uellenbücher Nr 19) geNÜgt leider N1IC. allen
bıllıgen Worderungen, welche &, SEINE Arbeıt als Übersetzer Z tellen

wären. Les elements 0ONLYINAUX de ’ancıenne ervilısatıon TOU-
NULNE beleuchtet Jorga (Jassy Von Jäger wurde eingehend
Das Bauernhaus ın Palästına mıt Rücksıicht au f das hıblısche Wohn-
haus untersucht. nd dargestellt (Göttingen. VLE Taf.).
Kın Verzeichnis der arabıschen Zeıtungen und Zeıtschrıiften Palästınas
netet T’homsen ZUPV N 2132915 Wolklore: A Greek
Marrıage ın Cappadocıa schildert Hallıday IMI 512204 UÜber
“Edınma TN Nn  —_>  w  o  D SV Müyn unterrichtet Zapheiırakopulos Le IL
AL Diıie drıtte Fortsetzung eıner umfassenden Arbeıt VON AQda-
mantınos über “Aryvelas TELDA ebenda 90—446 beschäftigt sıch miıt
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der Verbindung des W assers mıt Kıd und Fluch. Tcheraz T/orıent
ınedat enthält mannıgfache Liegendes el tradıtions armemennNeS, GrECQUES
et LUNQUES recueırlles el tradurtes (Parıs. (Collection de rontes et chan-

yoPuUularıres Nr 39) Armenıan Folk-"Tales macht ferner Wıngate
Fl F En in Übersetzung bekannt. UEr mn L f umlgp:yp"b[:‘zmu."
(Das Symbol ıNn den (7ewohnheiten der Armenter) wırd 939945
durch Samuelıan behandelt. Körsters Beıträge mittelalterlichen
Volkskunde. AStNSL. SX ANV TE 21 LL Z führen zwel mittelenglische
Traumbücher durch Vermittelung eıner lateinıschen Zwischenstufe aut
das für dıese Interaturschicht maßgeblıche byzantınısche "Üveıpo-
XPLTLXOV Ps.-Danıels zurück. In Lıg 141 werden Polıtes 1R
neugrlechıische Mayıxal tTEÄSTAL TPOS TOOKÄNGLV ÖVSELDWV TEDL YaıLOD g -
ammelt. un 17921780 iın dem Aufsätzchen Topyöva A  S "’Arttaheiac
moderne Varıanten der einschlägıgen mittelalterlichen Überlieferung
beigebracht, während Sepherles Kar A ÄLY O” ETLOKOTOG TOU Aauaki
4.7Y eıne andere V olksüberheferung bezüglich des oben 170 he-
rührten Rätsels hbekannt macht. ber dıe Rätsel des (Coderx (umanıcus
ndlıch handelt Bang SbPA W 1919 334— 353 In textkritischem nd
grammatısch-exegetischem Sınne.

111 (reschichte Quellenkunde : W ertvolle IapatnonceLS XL
ÖLONÜWOELS ELG TOLC EAANVLKOUS TANUPOUS VvOoOxhn Kukules (Athen 1911
’7 S ziehen ın scharisınnıger W eıse deren Erklärung den NEeU-

orıechıschen Sprachgebrauch heran. FEhıne Schenkung auf den "Todes-
fall AuUusSs den Münchener byzantınıschen Papyrı wurde durch Wenger
ZRgeRA. K(/M X I4 395— 337 herausgegeben un kommentiert "Textes
Contes ertraıts de Ia COTT €S})O'I’ldd)268 de St. Pesunthis Cveque de Contos
et de nYlusIEUrS documents analoques (Juridiques CcConNOoMLQUES) 1at
Revıiıllout RE AT 22—32, Contıc Marrıage ONTYAC T’hompson
SBA MN 1T bekannt emacht. Un dınylöme arabe-chretien
du sıecle, das Maspero SAE 177185 ediert un e1]'-

äutert, ist eiINn wohl A Yıweck der ()rdinatıon 1 1255/56 einem
Mönche ‚JJohannes ausgestelltes SıttenzeugnIs. H TANLOLAKT, SUAÄÄOYT
SLYLÄALOV (vgl SV4) sıeht, sıch durch Kugeas NHm 141

Auf dıe OC 371 notjerte237 eIN1ge Bemerkungen gew1dmet.
Arbeıt VO JLiampros (NHm. NVIiE 113—3183) bezıiehen sich ebenda
A0 O R dıe LapatnpnoeLc ELS TAS SYÜLLNOELS voxn Papaioannıdes.
Die (7anures dans les manuscYrıts des Meteores VoO  S Bees
20 349 tördern Notızen fı (+eschichte e1INes ' ”heodorklosters VONL

Kyr Mamas. e]ne Iuste der Suffraganbistümer des Erzhbistums Achrıda
1 F J  L eıne OT1Z /AÄARAR (+eschıichte der Famıiılıe Chomatıanos, solche
über Kastorı1a VO 1374, bezw. über Mettone un Mystra VOIN
3 1434 un e1INe vergleichende 1STE älterer un moderner Ortsnamen
ZULage, aralew Sk} La Missıone greco-cattolıca (imarra NE: Epıro
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NEL secolı SO 1L 440— 483 IX 181— 199 macht 4115

den Briefbeständen des Propaganda-Archivs den VOM Apostol Vıkar
Arcadıo Stanıla 1m 1685 ber deren Anfänge und damalıgen Stand
erstatteten Bericht, SOWI1E e1IN reiches Materıjal über dıe Wırksamkeıt
des Neofito Rodin6 bekannt Unter dem Obertitel Le YTOLECLOT A catho-
2que eN Orzent Au XD srecle veröffentlicht de Contenson RHD

280-— 9289 Une lettre du yere gardıen de Jerusalem 15492
Kıne Relazione Aa Costantınopolı del Vaiacarıo yatrıarcale Angelo Petrıcca
(1656—1659) wurde durch ervellını 1559 AMNS Laucht
JEZOGSEN., Im EPh bringen 3924.— 330 188— 199 dıe Jüngsten
Fortsetzungen der AleElavöpıya SNLELWLATA VOoO E3r Papadopulos
Briefe von dem und den Patrıarchen Kosm AUuS en —17  ,
den kt des Dositheos VON ‚Jerusalem über dıe Ordination jenes Kos-
INas ZU Erzbischof des Sınai AUS dem 17092 und eınen Brıef des
alexandrınıschen Archidiakons T’heophanes den antıochenıschen
Patrıarchen Sılvestros VOIL 1L(99; während VvOnNn demselben (+elehrten

338 — 340 Beyviapiyv Mahaßtas SUYYANNTLAAL EmxLcTtOohaL TAPOS KüptAhov
ST Kwy)röhsws und VOo  S Chabılaras 389— 393 Mehestiov TOU Ilnye
800 dOoTtoOL  E  @.  AYyEX amrı6tOhaL herausgegeben werden. Im 1859 verstarb
der Verfasser der vOoOn +loubokovsky (Petersburg. 120 S edierten
IlInecma ADUXMCHHCKONA Maparıa ÄpYAAaHOBCKATO K'b APXUMMAHAPHTY lepo-
HEIO (Brıefe des Eirzbischofs Smaragda Kryjanovsky Un den Archıman-
drıten Hierotheos). Den bezeichnenden Obertitel Les Turcs ont DHASSE
( räg e1INn VOL Brezol zusammengestellter Recueıl de documents,
doss1ıers, YAPNOTIS, requetes, robestatıons, sunpphques et eENQUETES etablıssant
la verıte SUTr les INASSACTES d’ Adana 1909 (Parıs 1911 Va 400 S
Allgemeine und Profangeschichte: he Cambridge medıieval hıstory Ylanned
OY Bury edıted OY Gwatkın- Whiıtney behandelt 1mMm an (Cam-
brıdge 1911 XXLV, S "T’he Chrıistran RBoman Eimpıre and
the Foundatıon of the Teutonıc INgdoms. ıe ach dem (resamtplan
des erkes In dıe Hand VONn Spezlalısten gelegten einzelnen A
schnıtte desselben rühren, SOweıt 1E cdıe Profan-, Kırchen- und Kunst-
geschichte des chrıistlichen ()stens berühren, vVvOoOn Autorıtäten Ww1e wa
kın, Turner, Brooks, Lethaby her he byzantıne empLre q s the
rearguard of EUTOPEUN cıvılızatıon behandelt zusammenfassend Koord
(London 1911 A 4.39 S hıstory of the Kastern OMAN
empLre from the Fall of Trene {O the ACCcessıON of ası AD
567) verdanken WI1Ir Bury (London). Les Vomnenes betiteln sıch der
Ktudes SUVT l’empire byzantın X[/Ie: et srıecles voNn Chalandon,
deren zweıter '"Teil (Parıs. X 706 S dıe Kai1iser Jean
(omnene (17115—11483) et Manuel Comnene (1145—1180) ZU Gegen-
stand nat Bıne Arbeıt VvOn Jouguet über P ıE munıcıNAaLe ans
’ Koynte YomMaıne (Parıs 144134 LEL 4.94- S beschränkt siıch

ÖRIENS ÜHRISTIANUS., Neue Serie 6R
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wesentliıch auf ıe vorkonstantinische eıt ber DotispatoL et ZTOATLÖTAL
Aans ’armee byzantıne handelt Maspero X XI ındem
ETr zeıgt, daß 1n den letzteren Reichsuntertanen miıt fester (Garnıson,
1n den ersteren A4UuS barbarıschen Söldnern gebildete Elıtetruppen Zı

erkennen se1en, dıe abwechselnd verschiedenen Punkten der (jrenze
Verwendung fanden. Beı Bury he Arknırta of AÄAsıa Mınor Bz
916-—994. geben dıe ıIn der Lieipzıger Hs des eremonienbuches
der Spıtze stehenden dreı Traktate ber Märsche un Reıisen der
Kaılser Anlaß e1Ner erneuten Untersuchung der Themenverfassung
Kleinasıens. Brooks behandelt BZ DE 94 {f. 0OMe hıstorıcal refe-
TENCesSs IN the Ipaywartelia 'Hpaxketö0u, dıe für dıe Profangeschichte des

Durch Baynes wıird ebenda OE. Jhs VOoO  - Bedeutung s1ınd.
118 "T’he date of the Ayar SUrPrISE vonhn Konstantinopel ach E1N-
gehender Untersuchung der Chronologıe des Herakleioszeıitalters auf
Sonntag den unı 617 bestimmt un EH XN 287— 9299 he
Restoratıon of the Üross aAb Jerusalem durch Herakleıos auf Grund
e1INeEs sorgfältigen Quellenverhörs aut O1 März 629 datiert, Fıne
' Eravöpiwors TOUL ÖLAYDAMLLOTOG TNS TOWTNS S% Nıxatore STPATELAS TOU
EAAÄNVOS %ÜTOKXPATOPOS OEv6wp00 TOU a  50 dıe Bulgaren 111 1255/56
wırd durch Dragumes Bz 001975 N der Hand der Schilderung
des Akropolites un der österreichıischen (+eneralstabskarte unter-
N1OMMEeN. Le VOYUGE de V’empereur Manuel Paleologue en Occıdent

Die Kamnıtulatıon(1599—1405) schildert Jugıe 399339
VUON Konstantınonpel IM Jahre 1455 erweıst Mordtmann B
199227124 q IS e1NeEe nachträgliche tendenz1ıöse Fıktıon, deren Entstehungs-

Aut das (+ebiet der armenıschengeschıichte überzeugend autfhellt.
Geschichte führt Arakelıan "luumfin.[Jlul m LL JL 4uuf' ;IUJIUUU'HU‘II (Ge
schichte der Armenıer oder Armeniens) „ ATOr“ 111 1722185 hınüber.
Von Hambarıan wıird X ML 531—535 ;IUJIUUII'HUYI['I
/ Sln 1 ‘m€uüllz SEl Jhlı L[‘_"' u ‘lUl1ll_lu7l l  ( IUUIUU'IUJIIIII1L[J'IH:IIE (Der nOl-
ssche Zustand Armeniens DONM OCdde des Feldherrn Wahan hıs ZUM Auf-
STAN Wardans unter dem Gesichtspunkte e1ner Richtigstellung
der hronologıe d1eses Zeitraums behandelt. Les problemes seyrbes der
mıttelalterhichen (+eschichte erörtert Norvakovıec SPh e E8
33811. KAKANV- 203— 9239 1 Hınblick auf ıe Verhältnısse un
Aufgaben der Neuzeıt miıt. ruhiger Klarheıt, Als iındirekt auch für
aıe Geschichte des christlichen Orijents wıchtig se]en der and eıner
Hıstorre des Arabes vVvOn Huart (Parıs. 381 e neben dem der
StO 653—693 ersch]ıenenen Schluß vOoxn Lammens’ Monographıie
über 1ad ıbn Abıh 1NCE-YOL de ’ Iraq, lheutenant Ade Mo FA  Wa C1'=-

wähnen ist, Altunıjans Studie über IDe Mongolen und ohre Ky-
oberungen IN kaukasıschen und kleimasıatıschen Ländern IM AALTT. Jahrh.
(Berlin 1911 13 Historısche Studıen. Heft AXUCI) und Waırths
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gedrängte (z+eschichte der Türken (Stuttgart. 110 hervorgehoben,
Ihe Anfänge des ukrazinıschen Kosakentums 1mMm 15 und hat
Korduba JeG I1 367—381 ach NnEUETEN russıschen Publikationen
erörtert. *  Ö SV Oeoosakovixn BevETtLXOV TOOEEVELOV XL O WETO TNG Maxse-
ÖOVLAC EWTOPLOV TWVYV BeavetOv behandelt Lampros N Hm 117 MG
298 ach einleıtenden Bemerkungen über die ältere eıt se1t dem

1089 VOLr em {ür das Die 411 84.9— 910 anschließende
Hortsetzung von (Contı Ross1ın1ıs HOoPULAZLONL Et20Da

599 —651 hat diıe 1 durch eINe W anderung AUS

Zentralabessynien nach dem Norden geführten Stämme der Zagua und
Adcheme Melgua un deren Tradıtionen ZU Gregenstand,. he Neuw
Ethiopma betitelt sıch JAQR MIX 328— 360 e1nNn Überblick ber
dıe KEintwıcklung A bessiniıens se1ıt 1855 Vo  S Kdwards, während
V Thurneyssen-Pascha BIE 19 —929 spezıell 1/ Expedıtion de
’ Egynte Contre l’Abyssınıe behandelt. Liokalgeschichte:

h mM 1ı "()\W710[J’!1]?["11.[17'1)L‘1!@ ""“"”“‘l°L’l!/ u„uu‘nl?n.[c)'b':u7: ;\[lllel|L"
bbb 2 Z odfe p& builı (Noten ZuUuUr (z7eschichte VDON Konstantinonel, Eire-
mı104 Techelebis) und Sraplıans Arbeıt über U  ,  wlhnp Ug guyhlı _°ln.:u‘l:-
ulıngn (ST akob, das Natıionalkrankenhaus) der Armenıer 1n Kon-
stantınopel wurden XX A11222419 AT Z4A89 EeZW. 30841771
461 — 469 weıtergeführt. Kirchengeschichte: Eıne 19192 6ESZ
689 von Harnack angestellte Berechnung des „LAgs VDVON Damaskus“
führt Y dem rgebnıs, daß dıe Bekehrung Paulı Monate nach
dem T'od OChristı anzusetzen sel. Das Miıssıonsverfahren 1 apOoStO-
lıschen Zeıitalter wırd durch Belser LQs XL 359—— 411 untersucht.
La T’hese de JB de Rossı Sur les colleges Junerarres chretiens
W altzıng AR  D 19192 AB 203 unter Berücksichtigung hbesonders
auch des ÖOrıents, se1Ner Verhältnıisse un Zieugn1sse entschıeden b
Das Toleranzedıkt des (7alıenus UON 517 (Lactantıus De MONTT. DETSEC,

54) unterwirtft Bıhlmeyer 1Qs 411497 einer Nter-
sucChung se1INer Textgestalt. Von e1nNer Arbeıt WHFoncks über F ynabrıa
del (hreneo behandelt e1INn vierter Abschnitt 19192 GA1==650
erıistsanesımoO IN Cirene, dessen legendarısche Anfänge, dıe einschlägıgen
geschichtlichen Nachrichten und ıe (+estalt des Synes108. Diıe Uu1ll-

sıchtıge Studıe VOoOL Vaıilhe über dıe Formatıon du yatrıarcalt d’An-
tıoche wırd 193—9201 durch eINeEe dıe nachnı:cänıische eıt.
behandelnde FKFortsetzung ZU Abschluß gebracht. Saınt ean Chry-
SOSLOME, se1ın Leben un se1ıne Bedeutung schıldert Ermon1ı ın eıner
sıch weıtere Kreıse wendenden Monographie (Parıs. 191 S.)
Les DreseENTs de Saınt Cyrille Ia COUT de Constantınople, mıt denen
der Alexandrıner 1m 431 seınen (+unsten wıirkte un dıe siıch
abgesehen vOoOxn W ertobjekten alleın 1n klıngender Münze hıs auf
1081 5492 KFr belıefen, verzeichnet wen1g se1INer hre eınNe vOoOnmn Ba.
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t1ıffol BALAC OT264 kommentierte Iuste Beı Delehaye Les
saınts d Aboukır C D: 448 {f£. wırd ıe Geschichtlichkeıt der
UÜberlieferung verteldigt, welche ıe T'ranslation der hil Kyros und
Johannes vOoOxL Alexandrıa nach Menuthıis 111 die kyrillische Zieıit VOI'-

legt Der siehente Ahbschnitt Arbeıt VOI asett ber Church
nd Aate behandelt N:590 610 he Monophysıte ()ontro-
vVETSY Une ESQUNLSSE de ’historire du YYROTA FÜn von de L<abriolle>

215 N  N Ze1g daß dasselhe och 65(0) ebensogut den
alexandrınıschen Patrıarchen q IS den römiıischen Papst hbezeichnete
(Jobham behandelt zusammenfassend he natrıarchs of Constantınople
(Cambrıdge Ilept NS ETWVULLAG „Lloavayımtatos" TOU ULNTDOTOAÄLTOU
OEGTAÄOVLUNG vertrı Mputuras 111 e1INeM Maxe8ovixOv HuepohoyıoV

ThtulaturS 19192 149 153 dıe ' T’hese daß demselben diese
V OIN Papst verhliehen worden SCN, qlg der Kampf zwıischen Rom
un Byzanz u die kirchliche Oberhoheıt über Illyrıen SC1H akutestes
Stadıum erreicht hatte Die 374 notJerte armenısche Kirchen-
geschichte Ormanıans 1aft eiıNne UÜbersetzung I Englische ınter dem
"Titel he Church of Armend4; her history, doctrıine, yule, dıscınlne,
Lıburgy, lhterature and eXLSUNG condıtlıon erfahren (London 304
Dıiıe Orıqgines chretiennes de Ia (Heorgıe hbehandelt Janın
289— 999 mıiıt starkem KEntgegenkommen en vulgären legendarıschen
Znadıtıonen gegenüber. Seine Arbeıt über u».b ! >T3 M\
AA ( Christianisme el IAntterature AvAaANT ’ Islam) hat Cheikho
M. 450.— 455 543 — 548 6927 {f. 700706 Wl spezıell bezüg-
lıch des He D un des Neg&d fortgesetzt un durch (+esamt-
überblick über die christlichen Aı aberstämme Zı 61 JANZEN angefangen
Kıne Ie (Aeschichte ubıens und des Sudans SE11. den ältesten Zeıiten

(+esamtabrıß darstellende Arbeıt vOon Roedeı KI X44 51
Fın Blatt AUS der (z7e-berührt uUrz auch IDne chrıstliche eıt

schıichte der Kırchen Aleppnos iM Miıttelalter wıird durch Rahmanı dn
Die verschıedenen L ’oNyOopLOL Mnrtoorohitat265 268 vorgeführt

Koptvdov werden BZ XX } 145 149 durch Bog1ıatzıdes aqauseinander-
gehalten Von Krtayvnoıoı Jepapy aı wird Ph 331 337 durch

BeıZ.06E8 Katelianos Bischof vOoOnNn Kythera (1609—1636), hbehandelt
N es1i0tes y franc-maconnerıe et ’ Eglise 333 341
steht dıe von letztereı SE1IT. 1744 der ersteren gegenübeıl 11n eNO0OMM

Haltung ede Metropolıt Sophron10s <Kustı atıades> V 180062
topolıs 1at EPh 306 3923 68 —88 quellenmäßıige Studie

BLEWVN Naoc TU Meyakowaptupos L e&wpYLOU fortgesetzt neben
der D  o des verwandten Gegenstandes e1INE akademische ede vonl

lampros Zektöse E5% ıNS TOU &v Üödyyapıo XL —_  &”  mD Maxes-
OÖ0QYVYLXOD KAANVLOLOD (Athen 46 S geNannNt Se1 Durch (+nıevouchev
wurden 19117 560 —566 HepkoBHOEe 3EeMJEBNAMLEHLE HoBropoxckoM
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OÖNACTH BTODOM NONOBHHB B'5BKAa Y KOHOHCKANLAM 36ME6.JI’ loaHya LLL
(Die kırchlichen Domänen ıNn der Yovinz 0VgOrO und ahre Konfis-
eatıon durch Tvan [1I.) behandelt Kıne leuchtende (+estalt der rel1-
S10SCH (+eschichte Rußlands 16 Jh OB KHM3b YTIHMCKIA
InmuTtpik MOCKOBCKIA 161 CceHM Poccıy 1YAOTBODCHX'L (Der Prinz VDON

Uglıs Zarevıtsch Dimiitrı, der Wundertäter VDON Moskau nd. qUNZ
Eußland) S1e sıch ebenda. 1911 141 345— 363 1919 147 1474
VOoO Lavrov e1INE Studie gew1ıdmet während durch Kapterev 1911
11L AD459 3ZHAUCHIE Hnxkona PYCCKOH HNCTODLH (Die
Bedeutung der E’noche Nıkons der russıschen Greschichte) gewürdıgt
wurde. Durch Joukorvie wurde KhrGC 1911 d DS02 O68 7E 1007
Pen1nri03HO NePKOBHHIH EJTEMEHT'L KO34A49KOM'B BO3CTAaH1LM 1630 FOTA

(Das relhqgrös-kırchliche Eilement der Kosakenrevolte des he-
leuchtet An GreCcer haft OBATHTE.IB loacam'h b5410T0NOACKLÄ
81 0ö0A4HCKLA (Der heilıge Josaphat Bischof voN Bıelogorod nd Oboransk)

1911 111 190-— 9208 und Kharalampovi1c APXHENHCKOMB
KA3AaHCK1LÄ BIaAuMMp'b JeTpoBb (Der Eirzbischof VvoN Kasan Viadımır
Petrov) K hrG. 19411 GLn963 LU1952 1108 Biographen gefunden.
A IS Un nrelat reformateur wırd VOIN Evetts ROC X NI BA Le
natrıarche onte Cyrille Se1INeM hochverdienstlichen
Wiırken MI1T. verdıienter W ärme geschildert Die (+eschichte der unı]ıerten
orjentalıischen Kırchen anlangend hberichtet. zunächst Driekwelder
SE XE 405-— 441 auf (irund des Anaı1issıschen Quellenwerkes
über Rom nd das maronatısche Patrıarchat VON Antiochien. Von
Tournebıze werden G4. Ta 654 AI

z ll AS gu Al C w Jie (La Renaıssance Catholique
Alep et les Miıssıons francaıses Au s21@Cle) sorgfältig behandelt

Die neuesten Hortsetzungen von Bacel I7 Eiglıse melkate UU VIII':
s1ecle EO 296 25 309 3921 beziehen siCch auf weıtere Intrıguen
Jauhars Unterwerfung, dıe Verteidigung des päpstlichen Primats
durch Michaä&l dam und den Kampf zwıschen Jauhar un dem
Metropolıiten (+ermanos Adam Bıs dıe Jüngste Vergangenheıit
era führt das M 456 —465 von ()heikho gezeichnete Liebensbhild

kürzlich Verstorbenen: y S e
RN (L’&veque Melchate Mor. (7+ermaın Moaccad 171855—1912]. Beıl
Trannoy D ”Atıon latıne“ de Constantınople 246 —956
wırd anknüpfend diejeniıge des 1204 geschafienen lateinıschen
Patrıarchats dıe (+eschıichte der admınıstı atıyen Urganısatıon der ILa-
teıner der ürkıschen Hauptstadt okızzıert aralevsky Ea (ommu-
naute GFECQUE--catholıque de Constantinople 208— 929) hıetet

UÜberblick über deren KEntwicklung se1t der Miıtte des Jhs
Dıie mıt lut geschrıebene (+eschichte des OChristentums und sSe1Nner
Missıon Zentralafrıka voxn 43218 Leeclerq Les MATIYYS
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de ’ Ouganda AR  D 19192 374-— 387 kennen., Konziliengeschichte: Von
efele Hıstorvre des concıles d’anres /es documents 0NLGIMNAUX. Nouvelle
traductıon TANCAISE fairte SUNY la AT° edıtıon allemande, corr1ıgee et
augmentee de notes crıbıques et bibliogranphiques DA Lieclercq lıegt der
erste 'Teıl des üunften BPandes (Parıs. 684.7 S VOL O symbole de
Lucıen d’ Antıoche el les Jormules du synode ın Encaenuns erörtert
Bardy RSER 19192 13925155 230— 944 recente Sınodo ANMENO
und mıt demselben zusammenhängende KFragen Der Ia stor1a.
chıesa Armeno-Catolıca werden vOoOn e1ınem Ungenannten 19192
446—460 Z (+egenstande eINES ausführlichen ur sachkundigen
Referats gemacht (+eschichte des Mönchtums: L Monachisme Avanit
sanınt Benoıtt und näherhın Lies MOIMNES rıent behandelt 1n 1N-
fassender kurzer Darstellung Mombert LB 385—396 Eıne
ausführlichere quellenmäßige Behandlung sehen siıch Saınt Antoıine el
les CommMmencCemeNnts du monachısme Eoynte RH  u X 16278
durch Amelıneau gew1dmet. FEıne russische VlcTopHYECKIÄ OYUCPKB
CHPIÄCKATO MOHAINLGCTBA LLONOBHHBLI V B'bKa (Geschichte des syrıschen
Mönchtums sert em JR.) (Kıew 1911 1: ANT,; 299 S hat eınen
Hıeromonachen Anatolios ZU Verfasser. a.1n verbreıtet sıch
RH  - 1ixX 14342477 über Y l&Egende chretienne de Sarnt Sımeon
stylıte et orıgınes PALENNES, indem Or 1ın aäußerst plausıbler W eıse
miıt Rücksicht auf (Ps.-) Lukı1ano0s „de Dea Syra“ Cap für eınen
Zusammenhang des Stylıtentums mıiıt Formen des syrısch - paganen
Kultus EINTtrI Thaddee Studite, e1INESs der ersten Opfer des Ikono-
klasten Lieon des Armenıers, wırd durch d<Ce> Vorst
NO E P 7Q der V ergessenheıt eNtZOgEN, welcher der monastısche
Blutzeuge verfallen drohte Fın angeblıch VOIMN Kaılser Andronıkos
gegründetes, se1t 1780 dem Sinaikloster angeschlossenes messenısches
Kloster ist; dıe Moy A vöpowovdotNnOV, über dıe Dukakes EPh
341 unterrichtet, Durch SmI1Irnov wurde 1913 1114 563—604.
JHAayYeHleEe AoohHa HCTOPIM CEPBCKEN (Die Bedeutung des Athos
FÜr dıe Geschichte der serbischen Kırche) beleuchtet, OVOLA TV
WLOVOV Kapaxakhhov x Kapaxaki auf dem Athos, bezw. 1ın Argolıs he-
spricht Liampros NHm 1{11 236 Von alayan werden
BLELT \]l:1u:qm.pnu&w‘l:[: 7!LIU‘IILULII[I Jub, plrn (Dre berühmten Klöster VDON

Waspurakan) behandelt. Ausführungen ber einen CX der SCYV'=
bıschen Könıgin Mılıca oder elen4, als Nonne Eugenia gENANNT, ın
den Meteoren geben SPh NN 296—304 Bees (xelegenheıt,
dreı gleichnamige serhische Fürstinnen des und 15 Jhs unter-
scheıden, dıe 1m Kloster ihre Tage beschlossen. Seıne dem V ıallet
gewıdmete Arbeıiıt. Der letzte FEhinsiedler Palästınas hat, eıdet
1L V.1 81—93 136—141 194-— 9210 fortgesetzt un nde geführt.
Zum „Stlber-Jubiläum“ der deutschen Boromäerinnen IN Jerusalem wiırft
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ebenda 104-— 109 e1n Ungenannter eınen kurzen Rückbhlick auf die
segensreiche Wirksamkeıt dieser Kongregatıon ın erusalem se1t 1585586
Gegenwart: In RO 54—64. 19929— 198 186—194 256—9260 318 —
394 bringt dıe gediegene aNONYME (ronaca Korrespondenzen meıst
aktuellen nhalts 4S Konstantinopel, Rußland, Griechenland, dem
orthodoxen Patrıarchat Antiocheıa, Syrıen, Rumänıen, Bulgarıen nd
der maronıtıischen Kırche. Die von J aDIn; Gospodinof, Cayre
un Jugıe herrührende Chronique des Kglises orıentales
260 DL bezieht sıch ın analoger W eıse auf qAhe katholischen ATrı
men1er, dıe orthodoxen Bulgaren, dıe katholischen opten, dıie ortho-
doxen Patrıarchate 1ın Konstantinopel, Alexandreıa un Jerusalem,
die autokephale orthodoxe Kırche VO Uypern und das serbısche
Kırchentum des Patriarchats von Carlovıtz, Dalmatıens un onte-
NESTOS. ber den Besuch der anglıkanıschen Bischöfe ıIn Rußland,
eınen Vorgang 1 der Mariawıtensekte, das Verhältnıs des
ökumenıschen Patriarchats ZU bulgarıschen Kxarchat i dıe AHT-
lehnung des Bischofs Hermogenes VOoO  , Saratov den hl Synod
verbreıtet sıch dıe wıederum aNONYME Üronaca dell IUnıone
290) —996 Die Kırchlıche OChronık der 1K2 verfolgt 1n eingehender
W eıse dıe ınge des christlichen Orıents VO altkatholischen Stand-
punkte Au  L Ihr Redaktor Küry außert. sich 9255 über Die chrıst-
liıchen Kırchen der euronäıschen Türken, A(0) } 405 ber Die armenısche
Kırche und dıe Reformbestrebungen 1n ıhr, 405—409 über Ihıe mıt
Rom unNIErtTEN Armenıter, während 2649064# En angliıkanıscher Besuch
ıIn REußland iıhm Anlaß o1bt, eıne Heıhe russischer Preßstimmen über
dıe Aussıehten der anglikanısch-orthodoxen UnıJjonsbestrebungen OF

folgen. Je eine Korrespondenz voxhn Ilıtsch bezw. Baılly hat dagegen
9255960 Ie serbische Kiırche un ın iıhr sich geltend machende Bestre-
bungen nach e1ıner Krneuerung des alten Patrıarchats voxnl Ipek und der
G(restattung eıNeTr zweıten Ehe der Priester und 260 —9264 das 'T’hema
Rom und dıe orientalıischen Kırchen ZU1LL Gegenstand. Eıne besonders
große ahl von Verlautbarungen ist, 1MmM einzelnen bezüglıch der eN-
wärtigen Verhältnısse der russischen Kırche Pı verzeichnen, denen
zunächst 143 488 — 4953 der größte eıl Corrıspondenze

Russıa gewıdmet ist, Der ANONYME Aufsatz LOra yresente Ne
storı1a della Chiesa Russa 6571 befaßt sich mıt dem auch be1
P<apamiıchael> “PaosoLix6v IlotpıaupySLOV ant. 2619266 erorterten.
Projekt eıner Krneuerung des Patriarchats. teologı LALC2 YuUÜSSL Ia
yel1qrosıtd nel nonolo werden durch Palmierı 1385144
gewürdigt. L 1ıberte yrelıqgrieuse Russıe behandelt de Koskowskı
EtF AA 610 Die Frage TE cattolıcısmo IN 248810 S50 ETSC-
qguibatof erfährt 19192 LT 129— 145 durch einen Ungenannten
eıne eingehend begründete bejahende Beantwortung. Spezıell Die
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Chelmer Frage hbetrifft Hın Beitrag (Aeschichte der natıonalen und
konfessionellen Kämpfe IN Eußland vONn Gargas Kit ME 313—331
T STALO Adelle MISSLONL ortodosse YUSSE nel 1910 wırd durch eınen Un:
genannten 119 gekennzeıichuet. Das Problem e1INEs en
usammenschlusses zwıschen der russıschen und der or1echisch-ortho-
doxen Kırche der vier alten Patriıarchat wırd vONmn P<apamicha@l>

64000506 "Avatohn XL Posoixn EXKAÄNOLA ant 979985 EZW.,
Z yEOELS EXKÄNGLOV ebenda 289 {f. 305 —309 301—394 337-——34.3 he-
sprochen. Aus der Exuhnota TNG °“EAA  Ad0C berichtet. hıer 2152918
309 Synodıinos über Predigt, kırchliche Kunst und das Streben
ach gEWISSEN Neuerungen, x dıe er sıch selhst, miıt Entschieden-
heıt erklärt, während elanıdıotes 390—-394 vielmehr ıe Notwendig-
keıt solcher Atotxntıxal EXAÄNGLAGTLAOL WETANPUÜLLOELG 1ın jener Kırche
hbetont, und durch P<apamıcha@l> 409 H &V "AUNVaLs EXKÄNGLAGTLAN
“Pılapesıos SYOAN un deren Wiırken eınNe W ürdigung erfährt. (+o0ondal
L/ Eglise de Serbie de 17909 1912 345— 355 behandelt. die
1ın derselben während der genannten Jahre zutage getretenen Reform-
bestrebungen. Eıne Chronique de ’ Eglise Melkıte ebenda 336—375
greift gleichfalls bıs ZU zurück. PTODPOS du nouvwvel arche-
vequeE d’ Athenes verbreıtet sich D 978 f1. Salarılle über das VvOn

demselhben ANSCHOMMENE appen. Das Unionsproblem: Die beiden
Aufsätze VON Lübeck über Die bulgarısche Unionsbewegqgung des Jahres
1560 Hp5 1 D un Ie xayrchlıche [nıon der Bulgaren ın
Thrazıen WB  q 1919 Y 1 Z behandeln den nämlichen Gegenstand
ın starker gegenseıt1iger Berührung. T/ora yresenNte l’unıone delle
(hiese unterzieht. Marını 115195 eıner Prüfung. El SC-

gundo CONGTESSO de Velehrad de la WUNION de Ia Lglesıa latına Ia de
orıente wırd VO  S Sänchez (3 1E X AAA 336—340 besprochen.
hber ’Edyıxa ÖLXALWMLOTA AL TNS ÜONGAKELAG handelt e1IN Ungenannter
Harm. 145 lLarwouyn XL ‚ Opdodokia bılden en Gegenstand eıner
Polemik zwıischen dem orthodoxen KErzhischof Sehastıanos Korfu
un einem ANonymus ant. 0192915 034937 EeZW., ()AEVTr

SYy "AUNvaLs AUTLXT AÄpyYıetioxotY, sjieht sıch ıhre KRechtmäßigkeit VO
orthodoxen Standpunkte AUS durch P<apamıcha@l> ant B 09
538 Nn1C ohne eıne Bıtterkeit bestrıtten, dıe Nan hehber vermıJeden
gesehen hätte Viadımir Solovzev et ’avenır rehgieux de Ia uUSSLE
macht Malvy RP  > X1I1 507—— 599 Objekt eıner Untersuchung.ber Le teorıe del generale Alessandro Kaırlenvy sull' UNLONE (hiese
hat, Palmıer1 200—207, über L/ Abbysınıe el Ia nrimaute du
Saınt DEge (+0ebel RCHE X 181193 referjert. Gegen dıe ZUV
Mode gewordenen Annäherungsbestrebungen zwıschen "Ayylıxavıowöc
XaAL "Opdodokia wendet sıch Ph I 7 A AT der Z Orthodoxıie über-
getretene Engländer Gr el mıiıt anerkennenswertem Frel-
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mut. Durch Schriften zugunsten entsprechender Bestrebungen
bezüglıch des Altkatholizısmus 181 der 1910 verstorbene Held
der 1911 4111 109 —189 641 651 IlamartTıa KupeeBa (Erinne-

Kıreev) Sokolorvs bekannt
Dogma, Legende Xultus uınd Disziplin. Verhältnis Nıcht-

chrıistlichem {dıe Hrage Ist das OChriıstentum nıchts als synkrett-
stasche Mysterıen Relıqgion, entsprungen AausS der Umarmung des Orzents
mıb Hellas? wırd durch Schmitt XN 1912 404 407
Kürze NeEgatıVv beantwortet Kıngehendeır werden durch Dünın.a
Borkowskı 1i X 388 —398 520539 Hellenıstischer SYN-
kretismus und OUhrıistentum auf iıhr Verhältnıis 7zuelnander geprüft
wobel sıch nıcht Hellenisierung des Christentums sondern Ohrıistianı-
S1CETUNG des Hellenısmus qls das W esen der einschlägıgen Entwicklung
lweist Spezıell NALO d’Orfeo d 2l Cristianesimo behandelt Pascal
Ik Miıt Rücksicht auf dıe entsprechenden (+estalten gnostischer
Mythologıe sind NSaxls eıträge ZU eCLiNEer (zeschichte der Planeten-
darstellungen ımn Orient und Okzıdent Ie] LE 151 BL7 und Legges
Untersuchung über he LIaon veaded (z0d of he Mıthraıic Mysterıes
SBA XE 195149 buchen Annäherungen zwıschen en
christlich-eriechischen T’heologen und den neuplatonıschen Philosophen
stehen he] Ha ack G reek nd christian MeLyYy al the end of he hırd
century 165 1859 ede Be1 Hıerokles hat raecchteı

M AT KL Ohristlıich neunlatonısche Beziehungen ebenso CS
fältıg, qls ALegend verfolet. uch Das Leben des Philosophen Isıdoros
VON Damaskıos US Damaskos, das Asmus (Leipzıg 1911 XN
094 S deutscher Übersetzung rekonstruert hat, gewährt lehrreiche
Eınblicke E1INE den christlichen nd neuplatonıischen Kreıisen des

Eıne wertvolle()stens SEMEINSAME geIst1ge Atmosphäre
Stoffsammlung hıetet dıe Arbeıt VvOn Yıwemer e Moslem (Ohrıst
an ESSUY the lıfe, character anıd. teachıngs of ‚Jesus Ohrıst accordıng
LO the Koran and orthodorx tradıtıon Liehre un Lehrentwicklung ;
Haeresien Von Tixeronts Hıstoire des dogmes ans ’antiquite chretiı-
ECENNE 1sST. der La fin de l’Age naLrısSLLQUE behandelnde drıtte and (Parıs
584 S erschıenen FEıne kürzer gefaßte Dogmengeschichte der alten
Kırche (Leipzıg, VIL 141 S hat Wıegand Al V erfasser Dıie
(zeschichte eCLNES programmMaltıschen Wortes Jesu ( Matth 17) IN der
Altesten Kırche schrıeh Haı aCck 919 184— 907 Die
Niıederfahrt Christ: dıe Unterwelt behandelt Fın Beıtrag Kxe-
qESE des Neuen "Testaments und ZUrVr ({zeschichte des Taufsymbols VONN
(+eschwın (Münster ıI 1911 XANVE 55 5.) ber L HOCTHBHCM'B

HNCPDKOB'b K'h HOBOMY 3AB'’BTY (Anostzismus und Kırche
ın ohrer Stellung ZUM Neuen Testament) handelte JTroitzky 1911

493— 53926 he doctrine of ımmortalıty 27 the Odes of Salomon
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verfolgt Harrıs (London S La dıvanıla pyersonahıta dello
Spırıto Santo SecOondo Padrı Antenıcenz wırd von Palmıiıerı B
141 3792— 388 dargestellt Ihıe Sündenvergebung her Origenes 1aft,
Fın Beutrag altchristlichen Bußlehre VO  S Poschmann (Bı au LS-

berg 66 S ZU Gegenstand Kıne Untersuchung über Prımalto
da hetro der SUO (710vannı Urisostomo wırd VOI1L

Marını 114 341 371 1 B gepflogen ÄPHCTO.NOTLA 34112-

XAHbIX’L HNHCATEJECH HAKAHYH'5 I6 HECTODIAHCKHIIX'L CHO (Dre
Christologze der westlıchen Schriftsteller —o und ZUT eıt des Nestor1-
anıschen Streites) wurde vo  ‚ Adamov 'TAK 1911 3() 2 dar-
gestellt Imne ınfıltration latıne dans Ia theologıe orthodoxe glaubt
V ılleı RSR 159 268 konstatıieren Zı können ındem T La
Uonfessıon orthodoxe attrıbuee 0gıla et le (atechısme de (anısıus
nehbeneinandeı ]lctlt Ziur NeEuUETEN orthodoxen Dogmatık 18t, ferneı Nov
Rerentissımorum theologorum YUÜUSSOTUNT doctrına de tradıtıone UuS-

demque Aoctriınae ENACA B 3 1ABı Zi vergleichen Kıne 11

jedem He1ßıge un damıt hochverdienstliche Monographie VO  a

Brandt Hlchasar, eIN Relıqgronstifter unNd Werk Le1pzıg. NAL
1892 S möchte ıhren elden als wesenhaft och weıt. mehr
jüdischen a ls christlichen Sektierer der Traianıschen eıt 1561

ber J6 SC der khliystıe le S5UC dottrinme erfährt INa  - 4414
484 Kınıges Rahmen Corrispondenze 1SS2E. ber
cdıe Marıavıtes berichtet de Koskowskı EtF X XNM 3906—399
JInıturgıie: Von Duchesnes Orıqmes heot uıunter dem Titel OChristian
l orshın ıts OVUGUN evolutıon 6116 ourth Englısh dıtlıon (London
616 5.) VO1 Das Herrenmahl der Urgemeunde behandelt W eıiıß
PMb XAVI 53 außerst radıkal wobhel auch die (+ebete der ALSayn
heı aANgEZOSECN wel den Kıne CII ADMAH b (Spur der
her den Armenitern) wırd von e KhrV 4A41 € och {ür das IMn
nachgewıesen un vel folgt Be1 Cagın T/’euchologze l/atıne etudıee Aans

T/eucharıstıe,Ia tradıtıon de Ses5s5 formules et de Ses formularres
prıimaf de la Messe 0U formulaıre essentıel el DVEMWNLET de toutes

/es hturgıes (Parıs 304 Scrintorium Solesmense A} ist. ZU12

Rekonstruktion des fraglıchen Urformulars eE1NeE reiche nıcht
zuletzt das lıturgısche Mater1al des OrJents Yytende (+elehrsamkeıt
aufgewandt Griechische Tnturgıen sınd BKı K VO  - Storf
übersetzt und VvOxL Schermann MN Fnleitungen versehen, deren stark
subjektive Färbung durch E1INeE mıtunter höchst temperamentvolle
Sprache doppelt ZUL Geltung gebracht wird Der etztere hat sıch

Ner Reihe VOL Arbeıten spezıell dıe geschichtliche Erforschung
der ägyptischen Luturgıe bemühen angefangen öchst eingehend
und fördernd WEeENNL auch 1er un dort ZU Wıderspruch neraus-
fordernd hat Agyntische Abendmahlishturg:en des erstien Jahrtausends
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ahrer Uberlieferung dargestellt Paderborn ILL z} S K'T
4L 464 — 488 hat i Die Abendmahishturgıe der Neophyten nach UG
tıschen Quellen A E z Jahrhundert behandelt wobhbel ET qlg solche
Quellen nehben em Papyrus voxn Der Baly 7zeh die sogenannte Kıirchen-
ordnung, das "Testamentum Dominı und cdıe (Janones Hıppolytı heran-
z1iehen und durch lemens und Alexandreıa erläutern 7ı dürfen
olaubt Der Auf bau der ägyptıschen Abendmalslıturgien ahr-
hundert wurde dagegen von 1ıhm 00054 39 354 UG —
AT vergleichender Verwertung der orl1echıschen Markushiturgie der
dreı endgültıigen koptischen und des normalen äthıopischen Hormulars
m1t. m1ınut.l1öser Sorgfalt vorgeführt Intorno ad uUuN frammento Orydo
Mıssae YAAdOTtLO in 1at Mercatı 399— 408 wert-
volle Ausführ beigesteuert, wobel sıch iıhm Demetrios Kydones qls
vermutlicher Urheber der 1294 publizıerten griechischen
Übersetzung der römıschen Messe erg1bt,Voxhn der eT eE1INE Reıijhe weıter
hshicher Kxemplare nachzuweısen vETMAS. Bezüglıch des Inıtiations-
rILUS 1st nehben Dölgers oben 143 146 besprochener ausgezeichneteı
Aı heıt. SpPhragıs Eıne altechristlıiche Tauf bezeichnung 2n 1hren Be-
zıehungen ZUV yrofanen und yelhqgrösen Kultur des Altertums Paderborn
911 X- 205 S dıe Untersuchung Koch übeı Ihe An-

Fänge der Fırmung W Lachte der Triıenter Konzılsverhandlungen LQs
OLV 4928 —459 verzeıchnen, welche he]1 Beurteulung der Nnter-
chiede zwıschen abendländischem und morgenländischem Rıtus wert-
voll werden kann Bezüglıch des Umfangs der letzteren 1st auftf (+al-
t1e1 La CONSLYNATLON dans /es eglıses d’ Occıdent RHE C 257
de Puniıet Oncton el confiırmatıon ebenda 450—4.66 und dıe oleich-
hetitelte KReplik (+altıers 26722676 VErWEISCH, WÖO die Hrage ZUL

Diskussion steht. oh A bendland nıcht ursprünglıch allgemeın cdıe
hbloße Handauflegung ohne Salbung dıe forma sacrament] de1 Kırmung
gebildet habe FEın Werhetag ıN * Anna Jerusalem wırd unter
W ürdigung der erhebenden Schönheıt des oriechıschen (Ordinations-
r1ıtus HL 1 NVA DB L032 durch Bausch geschildert Der sakramen-
talte Segen ber en heutıgen unNıerten Griechen und Syrern, der natür-
hch e1INeE Kntlehnung VOI den Lateinern darstellt wırd durch
Dunkel 414 8929 8929 behandelt. Kıne Friere Ia Vıerge Marie
SUY un ostrakon de Luqsor und Z W 61 ähnlıche Denkmäleı geben 18<
clercq Grelegenheıt die textliıche Entwıcklung des
Ave Marıa Morgen- und A bendland verfolgen Idıe meılster-
hafte Untersuchung VONn Blume über den Ursprung des Ambrosı-
anıschen Lobgesangs EK 24 1-—987 4017404 ASTEs503
zieht uch dıe griechıische berSELZUNG des indıgen lateinıschen Stückes
Z Beweınse für dıe ursprünglıche Beschränkung des '"Vextes auft dıe
zehn ersten Verse heran W ertvolle Notizen ZULC UÜberlieferungs-
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geschichte der Troparıen Xalines XEYAPLTWLEVN und Katax0oownNoov TOYV
VOLOOVO 01010 ın der lateinıschen Liturgie des Februar finden siıch
be1 Peıllon T/’antıphonarre de Pamelrus RBe CC 411—4537. Um
eıNe 1n dıe Liturgıe übergegangene Sammlung bıblischer un patrıs-
tischer Stellen über dıe KEucharıstie handelt sıch heı Petrovsky
YyuntemH0Oe H3B HCTILE HND CIABAHCKOM'B CIYAEOHNKE (Der lehrreiche__Be-
vıcht mM slavıschen HKuchologion) TK 1911 0171729366 ber
PE un Fı {} wr unmngn (Abgar Lierctor und das VvoN ıhım
gedruckte Eıtuale) der Armenıer VO 1569 handelt Kalemkıarıan

XX 385— 399 Kıne ”’Axohovia TOU '"Aroctöhov Tuyıxo0, N  o  u
TDYV EßSdopnxovta, QU 7 LVNILN TEÄELTAL T Y Asxewßpiov wurde AUuSs

e1ıner VO 1757 datierten Hs 1 Besıtze e1INer dem Heılıgen ZO-
weıhten Kiırche des cyprischen es Mesana (Leukosıa. 21 S
durch Ohr Papadopulos herausgegeben, der ant 294 ff. auch
lNept WLTDOOPLALS TWYV ÄrLGXOTWYV e7Z7wWwW über dıe Entwicklung der hischöf-
hıchen lıturgischen Kleidung des Orjents überhaupt dankenswerte Be-
merkungen macht, "Trois ınventaırres hturgıiques ( siecles)

Afrıque et Kaynpte werden VO  e} Leclercq Dk 30—38 In dıe
Forschung eingeführt. Kür irgendwelche Aropiwosts TW ÄELTOUP YLXOV
BLßALmV der griechischen ırche ordert Polıtes Lıg 111 5142514747
nachdrücklich eın wahrhaft kritisches Vorgehen auf olıder hslicher
Grundlage, während Arnaud 300—308 über Un essan de
correcton des hures hturgiques grECS berichtet, dem einseıt1g VOI (+e
sichtspunkte srammatischer Korrektheıit. ausgehend 1ın seınen Aettovup-
Yıxa (Athen 1911 S der Erzhischof Spyrıdon v.. Kephal-
lenıa as Wort geredet Aut bedenkliche Chrarosecurı lıturgicı,
dıe durch die Tendenz eıner Eınführung moderner ahbendländischer
Andachtsformen ım Rıtus der unıerten ussen entstehen drohten,
hat eın Ungenannter AL warnend hıngewlesen, alsdann
ebenda 18—89 138150 1972908 984 —989 eingehend über TE
preghiera hturgıca IN rapporto uUNLONE OChiese handeln und
mıt erfreulicher Klarheıt auf das unbedingte Bedürfnıis eıner Reın-
erhaltung des ehrwürdigen or:entalıschen (+ebetslehbens In seINer Kıgen-
art, ıngen. ber 18 IMNqUA VYUSSOÜ NE| chiese cattolıche dı Russıa
verbreıtet sıch eın gleichfalls mer Aufsatz 19192 I1 6564
683 Heortologıie: T ro1s netıts calendrıers, d’apnres les manusecerıts odl
Ar. 667, et Parıs SYr. D: 195 et Supnpl Grec. 9299 hat Nau RO  ©
XVIL 8$5—99 AMNS ILucht, SCZOSECN. Ks sınd abgesehen VOoO  S e1ınem
kurzen griechischen T raktat hber mohammedanische G(Fedächtnıstage
e1Nn syrıscher Festkalender lateinıschen Rıtus’ der Malabarchristen und
eiIn entsprechendes jakobitisches Karkünistück. Das VO syrıschen
Martyrologium Wrights un dem altarmenıschen Kalender bezeugte
Johannes- und Jakobusfest ach W eıihnachten spıelt be1 Krbes Der
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Anostel Johannes und der Jünger, welcher UAN der YUÜUS des Herrn

Seine Arbeıt überyuhte LKg XL 159— 92939 eINeE Hauptrolle.
I’Enmfania nella (C/hıesa ({reca hat <Gassısı)> 132909 8390
090991 079983 iortgesetzt, wohe1 eESs sich noch immer 190081 das
Alter, den Gegenstand und Charakter des Festes und dıe Differen-
zierung des W eihnachtsfestes Aaus demselben handelt. 1 „Küproy IUooyoa“
heißt nach P<Cap amıcha ] EPh 408 das Zusammenftallen VON

()stern und Marıae Verkündigung, weıl damıt die lıturgische Fejer der
Auferstehung auftf ıhr historıisches Kalenderdatum fallen soll La Pente-
cöte Antıoche [V: s2zecle behandelt eın Ungenannter S33
336 der Hand des Kıngangs e1ıner 385 gehaltenen Chrysostomos-
predigt. Heıilıgenkulte: ber La meid ed, al culto dı Nıcola
INn Barı inden siıch 411 485— 488 Angaben ın COrı
spondenze Russı1a. Autf dıe Lokalpatrone Zzwel]er Ortschaften des
ursprünglıch orıechısch redenden (+ebietes der Provınz Jl ,ecce beziehen
sıch dıe Ausführungen über Agıologıia fFranco-gotica In terrıtor120 ıtalo-
q  9 deren Veröffentlichung +x+abrıeli 20()—— 30609 begonnen
hat Kırchenmusık: In e1ıner Publiıkation von (+0vorkov 1919
L1 351—361 kommt. L 010C'hH MOCKOBCKAaTI'O0 CBATHTEIH DuynyapeTta
Sal TY I DABOCNABHALO HCDKOBHATO NLA (Dze Stiımme des Moskauer
Metropoliten Phiılaretes Verteidigung des orthodoxren Kirchengesangs)
da Geltung. Kırchenverfassung ; kırchliches und profanes Recht Zum
urchristlichen Kırchen- nd Verfassungsproblem macht Scheel d
1919 403-—457 den Versuch, eıne Verständigung zwıschen den VeT-

schıedenen Standpunkten HEHSGFET Forschung unter besonderer Berück-
COCatoijre erörtertsıchtigung voOxn Harnack und Sohm vorzubereıten.

060922012 L’intervention des ALques dans la geston des hiens
d’ Eglise und A0 Z Z06 dıe Intervention des ALqQqUES dans Pelecthon des
eCveques 1 Hınblıck autf dıe gegenwärtigen Verhältnıisse des Orjents
hıstorısch und kanoniıstisch, wobeı auch die einschlägıgen Meınungen
gr]lechischer un russıscher orthodoxer Kanonısten ZUEFE (xeltung kommen,
während Cayre ebenda 395— 404 zeiet, in e1INeEe w1e prekäre Lage
nachgerade LI/’autorıte spırıtuelle du yatrıarche GVEC de Constantinople
gekommen ist. „„übeck hat 1ın der WB  Q 19192 153:= 157 161221695
1 OL Die Eheschlheßung IN der orthodoxen griechischen Kırche,
DD} Die Praesterehe ın der orthodoxen griechıschen ırche und
305— 310 Die Ehescheidung Zn der orthodoxen griechischen Kırche he-
handelt Miıt dem zweıten diıeser dreı Aufsätze sind Ausführungen
über ()i EYYALOL SONWENLOL XL OL A YOALOL vOon Kallınikos ant. 248
hıs 59 7ı vergleichen. Llept WETAUEGEWS TNS ETLOKOTLANG EÖPas handelt
Ralles E 1311 5 — 98 Durch kouznetzov werden 19192
52 —90 OÖCHOBEI B'EPOHNCHOB'EAHATO JAKOHONATECJILCTBA Poccın U 3AKOH'bB

NeCPDEMEHL PeIHTIM (Die Grundlagen der konfessionellen Tesetzgebung
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ıN Eußland d das (zesetz über den Eelıgronswechsel) erörtert. Danner
ußert sıch 1n der TPOS 1i 368379 her den Übertriätt ZUVT

katholıschen Kırche AuUsSs dem orıentalıischen Schisma miıt. Rücksıicht autf
cdıe vonxn iıhm schr entschıeden vertretene Gültigkeit der orjentalıschen
Taufe, 379 den e1m A bfall von der katholischen Aırche ZUL

morgenländıschen Orthodoxie inkurrierten über dıe Irreqgularıtäten AINES
Anostaten, A0r über Fırmung Aurch schismatısche Priester nd
623— 0627 über dıe Seelsorglıche ehandlung CINES sterbenskranken
Schismatıkers Turch eınen katholıschen Priester ı1n besonnenem und
wohltuend weıtherzıgem Sınne, Der Verfall des griechischen Pfandes,
hbesonders des griechısch-ägyptıischen wıird durch aape (Halle. VIL
167 S untersucht. Ziur (+eschichte der Justinianıschen Gesetzgebung
ist aut N oaılles Les Collecthons de Nouvelles de ’ empereur Justinzen.
Origine el formatıon Justinıen (Parıs. 269 5.) Zı verweisen.
Idıe Krage Imxnpye 1US urTıIMAE NOCTLS NAUDNO. BuClavtıvors: beantwortet Bees

ME 169— 185 auf (irund sorgfältiger Untersuchung negatıv.
Dahxıöı0c VOLOGS SY T Bulaytıym ÖLXALO wurde durch ATrıantas

phylopulos (Athen. S e1iNer Untersuchung unterzogen. hber
mnı 10 J Sl 17puu_m.‘l:_g [ (Altarmenısches Eiecht) ach den neuesten An
schauungen referjert +hlttchıan DD 660 ın e1ıner allgemeınen
Übersicht. Wenger bespricht ZRZRA XN 3614 auf Grund
koptischer Quellen ein1ıge Eidesformeln AUS arabıscher eıt. H EAhn
VL vVeapd TOUL Baoıhsws TW V NoppoVVOV ‘Poynpovu TOLD ÖEUTEPOU SYy TEL
1150 bıldet den Gegenstand e]ıner Arbeıt von Mompheratos EE
111 . PE | Das Erbfolgerecht her en altslauvıschen Fürstenhäusern
behandelt SCtepkin ASPh A 14022909

Die Literaturen. Handschriftenkunde: Von eıner Serı1e
Eixempla codıcum GF ÜECOYUM atterıs mMNUSCULLS serıptorum ANNOTUMQUE
notıs ınstructorum VvOoOxh ö11- kı hegt e1N den (Vodıces
Mosquenses gew1ıdmetes Volumen (Moskau. 4.3 'VTaf. 15 S VOT-
Die Katakoyor >  o TV YELPOYPAOWY TWVYV SV AyÜN  11 urn  S” Opduns LED@V
EVOopLAXOV MovaGv: Liavoyıac "Apyayyshıwrticans XL Llavayıas Kalawods
ıe Chatze BZ MC 5L veröffentlıchte, umfassen 1 ganzen 43
vorwıegend lıturgische Hss Von se1INeEM Katakoryoc TCWYV XWÖLKMV TV
SYy “ Adnvars BißAL00NKOV TÄNV TNS 'K vixhs hat 1L, ampros NHm J111
00030 die Beschreibung der Kodıxesc TNS LOTOPLXNS XL EUVoAoy!KXNGS
ETALNELOLS einN1ge Nummern des 18 und 19 J hs gefördert. Um die
Interpretation eıner Schlußnotiz der Hs Vat arb ar 592  kal bemüht
sıch Mercatı Dulkaxtnoıa oühha? 5: 6l 186 Eınen Schatz qller-
ersten Kanges {Üür ıe christlich-orjientalische KHorschung stellt eınNe
Sammlung Vvon rund wohlerhaltenen bıblıschen, lıturgıschen nd
patrıstischen koptischen Hss des un J hs dar, dıe neuerdıngs
durch Pıerpont Morgan erworben wurde. Kıne erste Nachricht über
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dAieselhe nat Clermont-Ganneau einem Briefe Hyvernats IBL
919 vorgelegt. Kitwas eingehender orjentjieren e1nNn he Prierpont
Morgan collecton of coptıc MANUSCKLHLES GE  D 156—190, Hy-
vernat "T’he Morgan collectıon of Coptıc MANUSCY1LPYTS J B  E IC
54—67, Chabot \A brohotheque du CouvenT de Saint-Mıchel Fayoum
J 119189 un Cumont Les mAanuscr1ıts Coptes de Ia D1blr0-
iheque Morgan AR  vo 19192 102313 über diese einz1gartıgen kKeımelien.
Sein nL(9|U4  aan  ng S y brnk lı Q[in_lu:unug brr (swyung ban (Katalog der Armenı-
schen Handschrıften In Neu-Bajazet) wurde 55  > durch

d7 weıtergeführt. FBın TOTLZ lapıdarer Kürze überaus dankens-
wertes, mıt e1ınem gu Register ausgestattetes Inventaire sommaıre
des manuscCrı2ts eEthiopzens de Berlin ACcqUS depurs bhıetet Chaine
RO  ® X VE 45 —68 Lies manuscr1ıts ethı0nıeNSs de Delorme
1at ebenda. 113122139 Delorme miıt je e]ner Hs der Liegende VOoxn

Kyrı1akos un Juhtta mıt Anhang bıblıscher Stücke VOL lıturgischem
Charakter un des W eddäs@ ’Amläk ausführlich beschreıhen DNe-
SONNEN, JLuıteraturgeschichte: Von A 11l h 6T großangelegter
(zeschichte der altchrıstlichen Tateratur konnten WIT den Das ınerte
Jahrhundert maıt Ausschluß der Schrıftsteller syrıscher Zunge ehandeln-
den drıtten and (Freiburg A 665 S begrüßen. Kıne
Betrachtungsweise der altchristlichen LIateraturgeschichte wırd ın S y
pathıschem Sınne VO Baumstark W BG 19192 2859— 993 der-
jenıgen gewürdigt, dıe Jordan 1n se1ınem 389 notjerten
Werke vertrıtt. [Tept TNS ETLOTNLOVLAUNG ÖNALGEWS TOU Meyahou DwTtLiov
llartpıLapyovu K )rolhews handelte (3r Papadopulos (Athen. 37 5.)
Im Anschluß Prohaskas 390 angeführtes Werk hbe-
handelt Leger 15727166 La culture untellectuelle OSNLE-
Herzegovine du MS s2ıecle. Be1 Droujınıne ÜX0OBEeCHHIA
HAYKM BBITOBCKOHM NOMOPCKOM (Das lıterarısche Leben ın
der Eremitage VOoON Vıg IN FPomeranıen) (Petersburg 1911
erhalten WIT e]nNe zusammenfassende Schilderung der Bedeutung jenes
1 LL gegründeten Klosters für das Schrıifttum des Raskol Der
FEielhgronsphilosoph und IWcCNTer ad. Sserqgiewitsch SSolowIe w sieht sıch
VOL Heıne (4m. NI 8S51—863 einen warmherzigen Kıssay gewıdmet.
Bıbeltexte: ber den urwAaten (zebrauch der Heılıgen Schrıften ın der
alten Kırche hat Harnack 1ın e1ınNer nöchst lesenswerten Arbeıt
(Lie1nzıg. VL 111 Beuıträge ZUT Einlestung ın das Neue "Testa-
ment Heft, gehandelt. Dıie von ıhm AuSs dem “ ÄTotpeETtLXÖS des
Makarıos agnes herausgeschälte Kritik des Neuen "Testaments VON
einem griechischen Philosophen des Jahrhunderts (Leipzıg 1911

150 FuUl) XX verdıent nıcht uletzt, des ın
iıhr zıti1erten Bıbeltextes wıllen Beachtung. ber Z2Wwei (odıces des
Alten estAaments AUS den Bıblıotheken VvOoON Meteoron und Megaspelaruon,
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dıe dem entstammen düriften, hberichtet Bees AtW D
995931 Von der oroßen krıtischen Ausgabe he old "Testamen in

greek VOIL Brooke Mac Lean wurde der erste Band mı1t dem N üumer1
und Deuteronomıum umfassenden drıtten eıl (S 4()7 674) vollständıg
Un mMmAanusCT1L YAlıMPSES de Job mı1T dem AIl de1 Unterschrift de1 Hs
AYyLOV 2 e0uD00 36 Z Jerusalem T‘ısse1ı a,NT R.B 481 — 503 be-
kannt MAaC hıetet ext V OIl 1 5—15, 111 Hand wohl
och des J hs La GrECQUEC de Samuel, der E1°

eE1nNne Konjektur für e1N VOIL UÜbersetzer nıcht vorstandenes W ort C1'-

blıckt, hat ane RJ 297 f. ZU Gegenstand Miszelle
vemacht Sehr wertvolle HKxegetische Studıen ZUM Sentuagıntapsalter
veröffenthlichte Flashar Y A+AN: DG 81 1:16 161 189 KEıne
Ausgabe des Novum "Testamentum N. ‚Jesu Chrıista GYUECE codıce
vALLCANO, latıne Vulgata besorgte Bodıin (Parıs 1911 54-() 56 S
Seine W ürdigung der Bubelfragmente AaUS en Oxyrhynchus-Fapyrı hat
Merk Z.K'T BG 389— 405 für ıe N’'Tlichen 'Texte fortgesetzt
Kıne kurze grıechısche Kodizes hbetrefifende Mitteılung ber mehrere

Evangelienhandschrıften uUs den Klöstern der Kirchenprovinz
Chaldin ( Vılajet Tiratzon) macht Kluge X 114 266 ff Der
(oder Purypureus Petropolıtanus (N) Bacoıhıx0c I1oppupods Köönt YYO@O-
OT UT TO OTOLYSLOV KüayyEhıov E WYO wırd vOonmn Begleres
(Smyrna U S unter spezlieller Berücksichtigung der Umstände
SE11NEeT Aufündung 1896 un der Okalen UÜberheferung über
Herkunft eingehend beschrı:eben l ’pY3HHCKLA HDUHHHCKH FPEYUCCKATO
EgBayHreunlg UN3'’b Kopnaln Iegrusinıschen Subskrıpkionen des Evangelums
UvoN Koridia) W ul den dur ch Maı BAP 191 011]-—944 vel öftentlicht
un eingehend erläutert Ie Kollatıon der Anokalynse Johannıs mıl
em Koder 575 des Meteoronklosters bıetet Bees VNtEW AA 260— 92653
extkrıtisches MK 508 e1 Ortert eTr BbZ. 26190 79 ausgehend
VONn der J,esart des Syr Sın unter umfassender Beizıehung der ext-
ZCUSEN extkritische Untersuchungen Z Johannesevangelum VOoOn Bel-
S] TOsS KALN: 39 58 treten für Arıston als V erfasser VO  S 15
und 19 35 nd de1 Schlußverse von Kap 21 eE1N ber he Diratessaron
and the western text of the rospels aäußert sich Chapman R.Be KD
2533 259 sehr umsıchtig, indem gegenüber der von V ogels und

Soden vertretenen Ableitung des letzteren AUS ersterem ZULF NVOT-“
sıcht. mahnt Durch ött wurde Der griechisch-syrısche ext des
Matthäus 551 IM Verhältnıs ZU Tatıan, SÖSC KFerrar (Leipzig 59 S
unter sucht L/ Evangeliaire Heracleen et la tradıtrion Karkaphıenne
unterzog Delap GT 301209 Ner sorgfältigen Vergleichung,
welche dıe neuerdings angezweıfelte Identität des von W hıte edierten
Kvangelientextes mı1t der Arbeıt des 'T ’homas VOo  \ Hargqgel vollauf be-
stätlgt Concerning the Date of the bohairıc hat oskıer
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(London 1911 VLL, 203 S auf (Arund einer für dıe Apokalypse
durchgeführten Vergleichung mıit dem TAaECUSs Sinalt1cus un der Bıbel-
zıtate he1 den Literarıschen Vertretern des ägyptischen Aönchtums 1mMm

Untersuchungen angestellt, durch dıe er sıch der Annahme
berechtigt glaubt, daß jene Bibelübersetzung schon rund 200 eNnt-
tanden s@E]1. Ie Uberlieferung der arabıschen Übersetzung des 1ates-
SAYONS prü Kuriınger (Freiburg 1, 41 Bıblısche Studıen
XVII miıt einer Textbeilage: dıe Beiruter ragqgmente herausgegeben
—Dx»onN raf, Schäfer untersuchte auf Grund zahlreicher Hes. IDe
äthıopısche Übersetzung des Pronheten Jeremıas (Breslau. VIEL
F S.), voxh der 61° TEL Rezensionen unterscheidet: die ach ID
gemachte altäthıopische, dıe miıt syrisch-arabischen Lesarten durchsetzte
vulgäre und e1ınNe „akademische“, deren Korrekturen neben griechıschen
Hss der masoretische ext zugrunde hegt Von e1Iner lebhaft be-
grüßenden Ausgabe der UALLUOT HKvangelhorum DErSLO georgıand vELUS
hat BeneserıC (Petersburg 1911 S e1IN zweıtes, das Matthäus-
evangelıum enthaltendes Heft vorgelegt. Kın Aufsatz Resetars Zur
Übersetzungstätigkeit ethods ASPh OD 2934.— 9239 bemüht sıch

dıe Bestimmung iıhres Umfangs bezüglıch der Bıbel ZUT Sprache
und Eintstehung des Eivangelıstars „ Ctenie Zımmnıich cCasu“ begründet
ebenda 130126 Tısch dıe Unterscheidung zweıer ach Mundart und
Alter verschıedener 'Teile dieses slavıschen Kvangelientextes. ApO-
kryphen: Auf dem (+ebiete der A'l'hıchen Apokryphen ist, VOTLT allem
verzeichnen Charles he 0K of Emnoch ; Enoch translated from
the edaıtor’s Ethionic text ıth ıntroduchon, notes and ınderxes of the
first edition, wholly yrecasl, enlarged nd vyewraıtten (London. 444. S
Zum anpokryphen Kzechrzel der Stichometrie des Nikephoros weıst Nestle
OlLız 254 310 auf e1Nn Zatat AUuS dem fast, übersehenen verschollenen
Buche be1 Kpıphanıos hın Bezüglich der oben 1858 rıgistrıerten
Arbeıt Poer Ia erıtıca del „/estamentum ıst, qls V erfassername
anc1ını S59 „Monacı“ Zı lesen un ıe KErscheinungsstelle RA  Gn S,

479— 502 nachzutragen. T’he problem of the Didache hat Armi-
Lage Robinson J’LSt Z 339— 356 unter dem (xesichtspunkt der
Abhängigkeit Vvon Paulus und Lukas neu untersucht. Eıne Kntstehung
erst. ach den montanıstischen Wırren erscheıint i1hm nıcht qals A 115

geschlossen, Ms. 0 the odes of Solomon hat Burkıtt ebenda.
3(2— 385 1n Br Mus Add 538 foll 142492159 nachgewıesen un
kollatiomert. Der ext von FE wıird 1er unmiıttelbar VvOn den
q ls 43{7 gezählten „Psalmen“ Salomons gefolgt. Kür cdie Harnack’sche
'T ’hese eıner jJüdıschen Grundschrift des merkwürdigen Liederbuches ist
neuerdiNgs nurmehr der Israelıte Chaıjes, der eınen Kssäer als Autor
jener Grundschrift annehmen möchte, in den hbeıiden Aufsätzen 1
n S0 Hag 141 24 — 34 und Ihe Oden Salomos MZS 1911 Nr

ÖRIENS ÜCHRISTIANUS. Neue Serije IL ”5
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entschıeden eingetreten. Sacch1, der JO 'od2 dı Salomone
CLEV 8201 weıteren Kreısen näher Zi bringen sucht. ist, mehr der
Annahme judenchristlichen Ursprunges des (+anzen genelgt, während
be1 Friıedländer IDe neuentdeckten Oden Salomos ( Wıen 19114

S e1INn och vorchrıstlıch hellenıstischer rsprung 1Ns Auge gefaßt
wırd, be1 dem dıe den siıch miıt den Sıbyllinen ın eıne Reıhe tellen
würden. Mehrfach hat Bruston sich miıt. dem uUuNS wıedergeschenkten
Schatze beschäftigt. Ihm siınd dıe 1Lnueder, deren Veerfasser dıe meısten
NT lichen Schriften kennt, sıcher reın christhich. er syrısche TOxt
gilt ıhm qals das Original. Dıese zunächst unter dem 'Titel Les nlus
ANCLENS cCantıques chretiens: Lies Odes de Salomon R'TPh X4 V 465 —
4.97 vertretenen Anschauungen halten auch seınNe uelques observatıons
SUYr les Odes de Salomon XLEE 1G fest, außerdem
einNe eigentlich gynostische Provenıjenz abgelehnt un die Entstehung
nıcht VOL der ersten älfte des Jhs angesetzt wIird. Yıum Ausgangs-
punkte dankenswerter Kınzelbeiträge ZU1L Verständnıs hat Y dagegen
RIOR A 74688 1362151 76 seconde Edaitıon du exte des odes
de Salomon gemacht Nach Newbhbold Bardaısan and the Odes 0J
Solomon J B  — D 1619004 wären dıese vermutlich eiNn Werk des
ersteren, jedenfalls aher der unvollkommene Ausdruck eINEs häretischen
chrıistlichen Systems hber Kranz und Krone N den en Salomos
1andelt endlich e1INe Miıszelle vOon Marmorsteılin OlLz 306 ff
Zum Taufbericht des Hebräerevangehums zieht aCcOby ZANtEW XT
1614. 1ın e1ıner kleinen Ser1ı1e VO  S Bemerkungen üüber Agrapha Novatıan
de trın. 29 heran. In Mitteilungen der 41g MX 657 berichtet,
Duensing ber eıne VOoO  S ıhm der Göttinger Uniyversitätsbibliothek
geschenkte Hs der syrıschen Übersetzung des T’homasevangeliums.
Miıt eıner weıteren Hs des apokryphen äthiopischen Herrenlebens
(„ W under J e81*®); bezüglich dessen oben 188 e]ıne Publıkation Grebauts
D3 verzeichnen War, macht Turajev ıIn eınem Aufsatz über JO1IONCKILE
MEeJIK1Ee TEKCThI (Kleine Athrıomische Texte) KhrV. 50261 bekannt, Von
dAe Lagardes Ausgabe der Dıdascalia anostolorum SYriLACE hegt e1INn
Neudruck (Göttingen 1911 JL NAH 1921 S} von Nau La 1daAS-
ralıe des douze anOTrES YAdULLE du SYrLAque DOUT la yremiere fFOl e]ınNe
e edıtıon et augmentee de la traductıon de Ia Didache des douze
anotres, de Ia Ihdascalıe de ’anötre Addaı el des emnEchements de
marıage psSEUdO-) apnostolıques (Parıs. XX 264 S Ancıenne
lıtterature CANONLQUE SYrLAQUE Fasce. VOL V  36  /on Francons La 1A0AS-
calıe eEthıomenne. Tradunrte Francars ist, dıe Jüngste Kortsetzung
RO  ® AA 199— 903 erschıenen. Ludwig führt PMs X D 649
646 Aus der altchrıistlichen Interatur Taufsymbol, Firmungsformular
un Mystagogıe des 'Vestamentum Dominı teıls 1ın deutscher, teıls ın
der lateinıschen Übersetzung Rahmanıs VOT: Von der Tatterature
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ethiıopienne Pseudo- ()ementine führt Grebaut die Traductıon du (Qale-
mentos RO  ® X 1629 133144 den Kapp. 14204 VO  S Methu-
Sala hıs auf Könıg ‚Joram vonxn Juda weıter. Kın erstes Heft e1ner
Ser1e vONmn Parerga Coptıca VONn (+aselen (Cambrıidge) handelt De
XAFV SENLOTNLOUS anocalyptıcıs el nomınıdus E0OTUNM.. L’heologıe: Von
Djavakhov wurden KhrV. 6—99 MarTep1la.Ihl ANAH HCTOPIM rPY3HHCKOM
NATPHCTHYECKON JHMTCPATY PhI (Materialıen ZUT (zeschichte der georgıschen
yatrıstıschen Iiteratur) auft (‚rund der Hss.-Bestände des (+eistl UuseumMs
für den Klerus Kachetiens un Karthens iın S, des Irıron-Klosters
aut dem 0S, des Kreuzklosters ın Jerusalem, des Katharınenklosters
auftf dem Sınal un der (+esellschaft Verbreıtung der iLnteratur unter
der Bevölkerung (7e0rg1eNs, SOW1@e Nne  TEr Publıkationen VONn T’zargarelı
und Marr zusammengestellt. Weber hat BKry des Irenäus Schrift

HKrweıs der anostolıschen Verkündıigung u55 dem Armenıschen über-
selz CX VLEL, S Die Krage Wer WATrT Archaeus? beantwortet
Jordan LN E, W CLE 157:—1760 miıt Bezug auf e1IN arabıisches 159
1ın der Hs Vat rab 4 unter Heranzıehung des syrıschen Irenäus-
iragments be1 Pıtra sehr IngeN1ÖS dahın, daß sıch e1INn Miß-
verständnis für Irenäus handle KEıne Übersetzung VOL (/lemente
Alessandrıno: al Pedagogo. Iib durch Boattı (Genua. 1586 S
eröffnet eine ın monatlıchen JL ueferungen erscheinende Übersetzungs-
ser1e : Padrı della OChıesa. Vinogradoy handelte 1911 DF
559 zusammenfassend JHTCDATY DHLIX’'D HAaMATHUKaX' NONHOAPMAHCTBA
( Über dıe TIateraturdenkmäler des SCMATLANISMUS). Eın AOYOs ATOY-
yehdels T7 ' Iouvovaptov 19192 ( TW LS-  e $ Va TNS Mnrtporohsws Ar TN
SOPTT) TWVY 10.6yv lepapy @v XL CS WVNWOGUVO TV LÖDUTÄY, ZÜENYETOV
XAL KAUNYNTOV TOU IlaverıotNnuwl00 (Athen. 31 vVvONn Mesoloras
würdıigt dıe Bedeutung der hiIl Basıle1i0s, Gregor10s V, aZ1anz und

VonChrysostomos für dıe spekulatiıve un praktische Theologie.
CGolombo wird Dk A0 A rOLOgO del TEDNL LENWIUYNS dı (710-
vannı ((rısostomo und 143900 dralogo TEDL LEDWOUYVNG dı Gi0ovanni
Urıisostomo selhst, behandelt, Per la HTOSSIMA edizione erıtıca deglı
Opuscol dr S111e810 hıetet ebenda 11299 erzaghı vorläufige Ag
führungen, Aus den Schätzen der Meteorenklöster wıird VoxL Bees
RO  Q X- VL 39 _44. SV T LLOVT Bapkadın X@ÖLE TV ELOTOÄGV XAL
KXEOAÄCLOY TOULU AßB& NaiAhoov TOU Ayxupayvod XAL Ma£iwov TOU "Upoloyntod
sorgfältig beschrieben. Von C'heikho wurde 707074
L} e A 1o JE >3:..3 ä;.b'„;\ L)‘°)>LJ (Un traıte ınedat d’Abucara
( € sıecle) SUY ’ Koistence de Iheu el Ia vraıe Eelhgıon) herausgegeben.
1 —DE et les d’Euthyme Zıqgabene würdigt Jugıe
215—— 920905 1n zusammenfassender Darstellung ohne dıe große Arbeıt VOn
ı1ckert O Y J1 278— 388 berücksichtigen. COhr. Papado-
pulos Z nxoG ‘ Poons EKPh 344 — 359 entwirtft AUS nıa SE1INES
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Rücktrittes den Ruhestand E1 ıld VOMM Leben un Wiırken d1ıeses
N estors der T’heologıe der athenıschen Universıtät, während e1IN

Ungenannter 05— 39 154160 303—314 Il (atechısmo alba-
dı Luca Matranga (1592) mit. iıtalıenıscher UÜbersetzung 73 publı-

71erTeN fortfährt, vOoOn Colıjn SPh DA»51 Der LN Stock-
holm gedruckte yussısche (atechıismus US dem Jahre 1628 besprochen
wıird und (} 1919 169— 189 59299544 Wladımm Solovıev Ia SUA

anpologetıca eE11Ne ANONYME W ürdigung erfuhr Kıne besondeı
stattlıche Reihe von Publikationen A exegetischen Schrifttum EY-

öffnet. e1inNne Arbeiıt VOL Hozakowskı Klemens Aleksandry? sıedm-
dziesıietıu tygodnıach Danıela proroka (Klemens VvOxn<n Alexandreıa
über cdie (() W ochen des Propheten Danıel) (Posen NI 144 S);
dıe UÜberblick über ıe gesamten altchrıstlichen Deutungsyersuche
NEr F1 ophetıe hıetet In entsprechender W eıse VE Olg E

E 504— 539 bezüglich der rage EeSuUus N el oınlt HLUSLEUFS
FOWS et DAr ylusıeurs emmes? mi1t meılsterhafter Sorgfalt dıe Opınions
des UANCULENS PETWWALNS ecclesıastıques he COMMENLAYY of Orıgen the
enıstle LO the Romans hat Ramsbotham J’LSt C4 357—368 {Ü1

DL des Textes ZUu veröffentlichen fortgefahı Ehbenda 386—397
oıeht 'he terxrt of the NewW dıiscovered scholıa of Orıgen the Amnocalypse
sich durch T’urneır vel dienstliche Bemühungen SeC1N Kritik und
Kıklärung gewıdmet ch ZuUu dem Scholitenkommentar (des
Orıgenes) ZUYr Offenbarung Johannıs ührt auch Wohlenberg TL1)
K SA D G AuS Kıne ermu:gp:uétu‘b €un”i'th‘ulnm.lc]'[n.‘b Fı

‚pHbını [ıer } E'UHLIUJ  ug  P ‘luutnuu_n1nu(q‚ [0uuu}fl„.n[ml.[ä'li'fll‘l:(q Bı Laugnp ug
nlr dBunlı S Jlrfl:m.[}lnjfl:[rpm.. (Handschraeftlche Vergleichung und

Untersuchung des armenıschen Ephrem Kommentars Josud, Flıchter,
Könıge nd Paralıpomena) wurde durch Vaı danıan XX
544— 555 angestellt Die ROC X- 13 692273 von Nau mi1t UÜbersetzung
AUuS 7 W 61 Hss des rıt Museums edierten syrıschen Fragments de Mar
Aba 1SCHPLE de Saınlt nhrem entstammen, abgesehen von

sıcher Bruchstück KöÖönıge 16, Krvangelıen-, Psalmen-
kommentar un Nnetr ede über den Dulder Hıob Von ber-
SELZUNG, welcher Prınz Max erzog Sachsen Des hl Johannes
Chrysostomus Homilıen über das Evangelhum des heiligen Matthäus
veubearbeırtet und herausgegeben hat 181 dem ersten (Regensburg 1910
A 697 S der 7weıte and (Kegensburg 1911 621 S a
folgt Ramsay handelt ZOPh 13A4 4912451 hber T’heodore of
Monsuestia and (olumban the Psalms, eEZW 459497 über
T’heodore of Momnsuestia UN England and Treland Kın umsıchtiger
Fissan SUT [a chaine de ’ Octateuche (AWVDEC uUNE edıitrıon des Commentaıres
Ade Ih)ıodore de "Tarse QUl 5 irouvent CONTENUS (Parıs 113 S ird
Deconiınck verdankt Hoppmann hat Ihı:e (atene des Vatıcanus
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({r 180 den Proverbıen analysıert (Leipzıg. VaS 74 S Von
Denkmälern frühchristlicher Beredsamkeıt des (Ostens wurde e1ınNe
geblıche Y purllipe nl Qspbanpf Y.p ulg pun nnd {{ı llllllL.ll.g_ SIr I lı P pfumnnuf
EKede des hl Gregor des Wundertäters auf Ohrastı Geburt) durch
Vardanıan NN 3992—— 398 469-—476 in einer armenıschen
Übersetzung AL Lacht SEZOSECN., An der Oraıison funebre de Basıle
DAr Gregowre de Nazıanze illustriert Valentın 1919 3S 7E
1402168 den Eıinfluß der antıken Rhetorıiık aut dıe geistliche Bered-
samkeıt des Orijents 1 In Kugener-Cumonts Recherches
SUTr le Manıcheısme IL Brüssel. 81—172) wurde e1n Kretrant de
Ia OX-XFITe omelıe de SEvere d’Antıoche VO  - ersterem ın krıtischer
Ausgabe und Übersetzung vorgelegt, voxn letzterem ommentiert.
ÜT  Ca ADL  2  Üp 108 X@ÖLE TNS E >0DVOO0D TNS "Kxxhnotas TNS ‘FA SoG, den
Dyobunıiotes EPh I?' 29992305 beschreıbt, ist. eın gr]ıechisches Homıini-
Har etLwaA des 13 Jhs., dessen ext ach USWEIS gegebener Proben
VOo dem be1 Miıgne stehenden der betreffenden en stark abweıicht
un das eıner vollständıg abgedruckten, Chrysostomos zugeschrıebenen
Homuiilıe auf dıe XUPLAXT TV (A‘Y  LV  F: A YTV uch e1Nn bısher unbekanntes
Stück hıetet, Auf dem (GÜebiete theologischer Polemik bringt Mitchell
eınNe hervorragende Erscheinung erstmals voller (reltung

Emphraim’s Prose Refutatıons ofManı, Marcıon and Bardaısan of whıch
he greater Harl has been transerıbed from the Palımmpsest Add.
62 nd 285 NOUW) fırst nublıshed. Kın erster and dıeser wichtigen
Publikatıon nthält ’T’he Discourses addressed LO Hynatıus (London-
()xford 10, CAN LEL 185 S, Lar) An Haer. XX 51. knüpft

oll Enıphanıus und, der ‚vorchrıstliche Jesuskult“ °47 DA 700
A LT/’orıgine de Ia FKormule grECQUE d’abruration ımMMOSEE UX uUSsul-
WMWUANS ist. ach Cumont RH  u N FA3I50 1mM Syrıen des Jhs

suchen, a,lS Grundlage e1ıne auch durch ‚JJohannes AT Damaskus
benützte Wiıderlegung des Islams gedient a&  E, deren V erfasser den
Koran 1mMm Urtext lesen vermochte. In der syrisch-armenischen
Streitschriftenliteratur nımmt eınen ausgezeichneten Platz cdie an inter-
essanten lJementen reiche Lettre du natrıarche 1acobıte Jean

A catholıque armenıen Gregorre e1N, dıe Nau RO  © XVAEE
145 —198 mıiıt Übersetzung herausgab. Palmıiıer1 behandelt

SO  Cn Ll Lettera del filosofo bhızantıno "T2071AaANnO esto yolemıco
ınedıto dı Nıceta Pectoratus unter Publikation des letzteren un hat dıe
Kıinleitung der Publıkatıon über 1ceta dn aronea 14017 draloghı
SUu HTOCESSLONE SPLFLLO Santo, ebenda. DA 196139 he1l-
gesteuert, ın deren weıterem V erlaufe Westa jenen ext des Jhs
erstmals vollständıg hbekannt macht. Endlich publızıerte DALLFO
Unm)’ nera nolemıca dı Massımo al (1 eC0 (AVL SeCOLlo) YAdotia IN latıno
da Gregor10 KrJanitsch miıt e1iner Kınleitung ber den 1n der russıschen
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Kiırche qals Heılıger verehrten Autor ges und den Übersetzer,
eınen Dominikaner ges 9 von dem e1Nn großes Übersetzungswerk
„Bıbliotheca Schıismatıicorum ıunıyersa“ hslıch auf der Biıblioteca (lasana-
ense Rom legt Hagıographile: Die schriftstellerische Form des
griechtschen Heılıgenlebens, alg deren nıe übertroffenes Musterbeispıel
ıhm dıe Antoniosbiographie des Athanasıos o1ilt, uıuntersucht H oll NJb
ME E 406— 497 1n ihrem W esen un ıhrem Zusammenhang miıt. der
Antike. en Lucot Palladıns : hıistorıre lausiaque 2ES d’ascetes el
de P  eres du deser*(), enXte GrEC, introduq_tion et traductıon francarse
(Parıs. HIX 4.925 S treten 1n BKY. V Übersetzungen vOoOxn Krotten-
thaler für Des Palladıus UoN Hellenonolıs Leben der h Väter CVI:
179 S un für (z7erontius: das Lieben der Melanıa (V%; S Diıe
se1t 1909 abgebrochene Publikatiıon einer griechıschen Hıstorre des
solıtarıres Eqgypbiens der Hs (So1sl GT 126 hat A RO  © X: V1
03291 wıeder aufgenommen. Umn VANECqyrıQuUE de T’heophane le
Chronographe DAr T’heodore Studite ist, X XI : VO  S

d<e> NV:COTSt> miıt ausführhlicher Kınleitung edıiert Menologt?
anonyYymı byzantını saeculı SUHErSUNT begann LatySev 1n eıner
Ausgabe zugänglıch A machen, VO  S der bısher e1INn Kascıculus DrIOr
Fehruarıum el Martıum contınens (Petersburg 1911 XL
360 S.) vorliegt. In eıner gelehrten Arbeıt VOo  5 D<elehaye> ber
Sarnts de T’hrace et de Mesıe KT 160—300 miıt e1InemM An-
hang VONN Serruys Sur Ia chronologıe de la “nSSION de Nacetas
werden gr]1echischen 'Texten das Martyrıum des hl Mokı1os, das
Kgkomıion eINESs ONChes Michaä&l aut ıhn, die TEl Martyrıen des
Lukillhanos un (Üenossen, der hll Severus, Memnon und nderer un

Frauen, e]ınNe Kpıtome AUS dem letztgenannten un cdıe dreı
weıteren Martyrıen des Nıketas, der hll Inna, Rıma un Pına und
eINESs (+othen Sahas edıert un eingehend untersucht. FEvangelistenviten
AUS Kosmas Indıkopleustes ıN einer griechischen Handschrı der Krvan-
gelıen etwa des 14 Jhs 1 Besıtze des N'T’lichen Semi1inars der {}a
versıtät Berlın, hat Schonack L W: X1X OM1 ediert. un
besprochen, un Eıne anokalyntısche Vısıon des dAeorg Aus Parıs.
Gr 1164 Aufhauser Bz. 137149 AMLS Lucht SCZOSECEN. Les LEgendes
de Kustache ct de Christophe prüft Delehaye LM X- 111
J0 —10 auf ıhre angeblıche Abhängigkeit VO Buddh1ismus. Iıie
syrıschen Akten persischer Martyrer betritft die CS LS>‘..„.‘
( MVI— 7 49) yl EL An S dAs u*";’*" AL (Etude Critique
SUT quelques YECats hagrographiques) von Scher ML 503—509
Weyh behandelt 1n eınem Programm (Leipzig. Die syrısche
Barbara Legende. Vıat einem Anhang: Ie syrısche Kosmas- und
Damıan- Legende IN deutscher Übersetzung und hat Bl" M (6—93
Ihıe syrısche Legende der Martyrer VON Sebaste ach der Ausgabe
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Bedjans übersetzt und auf iıhre Beziehungen den griechischen
Überlieferungsformen ıntersucht Smiıth Lewiıs vermehrte ihre Ver-
dA1enste durch dıe VvVo  \ e1ner Übersetzung un eınem mustergiltigen
(+lossar begleıtete Edıtion Zzweıer syro-palästinensıscher Texte ’T’he
OTÜY Martyrs of the Sınarı-Desert and the StOrY of E/ulogrus from

Palestinzan SYFLAC and Arabıc Patlımpsest (AU, D3r WwS, S Vaf.
Horae Semıtıicae [X) Horgets Ausgabe des arabıschen Synaxarıum
Alexrandrınum ist miıt. dem zweıten eıl (Beyrut-Parıs-Leipzig.
306 SCO Scrıntores Arabıcı Serıes FIR 'Tom. XIX), Was den
ach xXxehen Hss. gebotenen ext NOC ohne Übersetzung) anlangt,
Z Abschluß gekommen un durch gute ndices ergänzt worden.
Von den hbeiden äthıopıschen 1UlaAe Sanctorum ındıgenarum, die (lontı
Oss1ın1ı und Jaeger edieren, den cta Walaltta Petros und den
Miracula Zara-Burulk (Rom-Parıs-Le1ipzıg. 248
Scrintores Aethiomcı. Serıes qltem "Tom. AXV) ist namentlich der
erstere VText hochınteressan ber OMAaın le NeEOMAYTYT ( Maı
/50) d’anres un Aocument georgıen handelt P<eeters> M N
393—427, indem CT eıne lateinısche Übersetzung der georgischen Passıo
bıetet, dıe ach iıhm selbhst, AuSs e1ınem arabıschen Orıiginal übersetzt
wäre. Ebenda ME B1 6 wırd VOoO  S ıhm La Versıion georqgienne de
l’autobiographie de eENYS l’Areopagıte besprochen, während SeE1INE be-
sonders dankenswerten Angaben DEe codıce ‘Hıberico bıblıotheca Bod-
leranae Ozxomensıs &. 204318 e1ıne musterhafte Beschreibung des
N1C wen1ger als hagıographische 'Lexte ımfassenden Inhalts einer
rund zwıischen 1038 un 1070 entstandenen Hs bhıeten und Bene-
SCWIC KhrV. 65 —68 APCBHECM'’B LePYCANNMCKOM'hL CHYUCKB TPY3HHCKOM

YEeTLN ( Über CINE alte Jerusalemer georgische Menologienkoptıe)
orientiert. Das vielmehr kırchenslavısche IlaTtepuKbB KIEBCKATO CP-

MOHACTBIDA (Paterikon des Pecerskara-K losters ın Kıev) wurde durch
Abramorvıc (Petersburg 1017 275 S ın e]ıner krıtischen Aus-
gabe vorgelegt. HUT14A NpENOAOÖHATO AOpaymMla CM! X] CAY ÖL
CMYVY (Das Leben des ehrwürdıgen Abraham UOoON Smolensic und scCIne
CLEn hılden den Gegenstand einer Arbeıt vOoOxn OZAanNnOY (Peters-
burg. XXVL,; 166 S Aus dem stammt der auf den W all-
fahrtsort Kostroma bezüglıche Berıicht, hbe] oloubtzorv TOP'B
AJpeBHeEN HNOB'BCTH 0e0x0POBCKOM UNKOH:' boxen MATCDM (Der Autor
des etzten Berachtes über das "T’heodorısche (Anadenbild der (Fottesmultter)

1911 1143 2642257 Geschichtsschreibung: Die Quellen des Kırchen-
historıkers Sozomenos hat 00 (Berlın 1911 NIL 156 höchst
sorgfältig untersucht. Von Lampros werden HE Bl 79 llapo-
TNPNIELS mEL TNS ÜpYALAS “EAANvLUHS LOTOPLAG ndedele TOLG BuCavtLVOLS
GLYYPAPEDOLV angestellt. Die rage En quelle annee MOUYULT "T’h60-

phome le Chronogranhe? wırd durch d<e> NV<orst> N
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148— 156 geprüft und (+unsten des 817 beantwortet. Barthold
unterzıieht KhrV. 69——94 wıe dıe arabıschen, auch die byzan-
tinıschen Zieugn1isse über Bezıehungen zwıischen KRapıp Bemukıl N

XÄapyHb ap-Pamı mam Kar Gr. und Harunm ar-Basid) einer eingehenden
Prüfung, dıe 1ıh: Zı dem Krgebn1s führt, daß olche tatsächlich über-
aup nıcht bestanden haben Llept TNS “EAANvLuNSs '"Exuhnotaotiunc
X povoypPaLac TOU aL@vocs handelt eine gediegene zusammenfassende
Monographıie vo  [ Ohr Papadopulos EPh 4.10— 454 Diıe Deux
notıces relatıves Malabar, dıe Nau RO  3 AAA 72 8A 1 syrıschen
Original und ıIn Übersetzung veröffentlicht, sınd eın Abrıß der (+e-
schıchte der Malabarchristen bhıs Z 1595 und e1INe Iuste nestor1a-
nıscher Kirchenfürsten A4US dem Anfang des Jhs Seine Arbeıt
üüber den l‘;lnu‘bm_‘llLr_ unl 693 l][r‚_1£nu (Anonymus oder Pseudo-Sebeos)
hat Tatıkıan X XVI 535— 543 fortgesetzt, als ] nlEbl’q.llL7!bp
(Armenische Tragıker) (Fappendjıan 11L Q 120914 263- 268
263—3067 4.05—408 dıe beıden Historıker [(‚\I'lll_l[l‘l"l W &S nphgl (T’homas
voN Medsob) un ( upbg “\UJL[![)J[i‘5[I (Arakheli Taurter) behandelt
Kın Aufsatz vOon Baudıssın hber Tammüz ber den Haraänern
N: 17 1La geht VOoO  S e1ıner Stelle 1 arabıschen (+eschichtswerk
des KEutychios AUS, neben dem christlichen Quellen och die „Schatz-
höhle“, Ps.-Melıito und ' ”*heodoros bar Kön]l herangezogen werden. Von
der Hıstorıa unıWersalıs des Agapıus E/MISCOPUS Mabbugensts besıtzen
WIT nunmehr den vollständiıgen ext (noch ohne Übersetzung) ın eıner
Ausgabe VvVo  S Cheikho (Beirut-Parıs-Lieipzıg. D, 4929 SCO
Serıpt. Arabıcı. Serızes tertadı. "Tom. V)i dıie für el unter anhangs-
welser Angabe der V arıanten einer olchen 1mM Priestersemmnar ZAU

Aarfeh aut zweı Hss der St. J osephs-Universität Beırut, für 'Teıl
auft der eINZIgEN KFlorentiner Hs beruht. un ZU Schluß dıe Kxzerpte
AUS dem Werke hbe1 al-Makin hıetet Als Eıne CÜUEC christliche Quelle
ZUVr (Zeschichte des Islam würdigt dasselhe Becker Isl. 111} 2951 W O-

he1 Cr q 18 e1INeE Hauptquelle den Syrer T’heophilos Kdessa anspricht,
Maloufsder auch hbe1 T’heophanes un Michaä&l (+1 nachwirke.

Textpublikation IMSOV 119V D  E y udo al L_J>‘)ß. „>)L) (La
Syrıe de 1782 1541 d’apres un temorin oculaıre) wurde NM

Von363373 4.94-— 5092 51 1396 688— 700 1A2 757 fortgesetzt.
den äthıopıschen Anmnales IyYyAsu el Iy0o S, dıe sıch durch
eıne Reıihe auch kultur-, hlıturgle- und kunstgeschichtlich interessanter
Nachrichten auszeiıchnen, hat (+u1dı der früher erschıienenen Ausgabe
des Textes dıe Übersetzung (Rom-Parıs-Leıipzıg. 267
Scr1pl. AethionıCct. Serıies altera. "Tom. folgen lassen. Grebaut
dierte RO  C X Va 2192916 eıne Zaste des natrıarches d’ Alexandrıe
d’apres le MS, eihvomıen und ebenda 2174. ach derselben Hs
eine LZaste des 7OoLSs d’Axoum vonh Jekuno ’Amläk bıs Bakäfä Sobo-
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levskıj JHeH CHIBBIH- M KypOcKIK (4eneas Silıus und Kurbskı))
L erweist den lateınıschen Bericht des eyrsteren qals das ohl 1

vOoOmn letzterem übersetzte Original eıner russıschen Erzählung
über die Eroberung Konstantinopels durch die Türken. Rechtslhiteratur:
(\Ev XEOAÄHLOVY Now0XAVOVOS mEL YONTELMYV, LOAYTELOV XaAL ÖELGLÖALLOVLOV
285 der griechischen Athoshs Iwıron Nr. 734. wurde VO  S Polıtes Lg
{11 381 —389 edıiert, Profane Fachwissenschaften: Byzantınısche Quellen
ZUNV Läüänder- und Völkerkunde werden vOon Dıieterıch ın zwel Bänden
(Leipzıg. XL U, VLE 198 S hbekannt gemacht Ruska 1at, Das
Stemmbuch des Arıstoteles mat lterargeschichtlichen Untersuchungen nach der
arabıschen Handschrıft der Bıblaıotheque Natıonale herausgegeben und über-
Setz (Heidelberg. VE 208 S Rhetorische Prosa; prosaische Unter-

haltungslıteratur: ute Textemendationen der ede her den rheto-
rıischen Charakter des Nazıanzeners hıetet Bases Fılc Welhov Bz 14
295—— 930 nd 1n se1INEN Eic WYelhov Aropdwtıxa ÜOTtEDA 415 SS —

Byzantınmsche Hadesfahrten bespricht räseke NJb AT
343—-366 e1ınNner voxn Hahn fragmentarıisch 1mMm cod Parıs. Gr 1631
fol L entdeckten Schriuft, dem „Jımarıon“ und Mazarıs’ 99  Auf-
enthalt 1Im Hades“ ber dıe Alteste FKorm der byzantınıschen Belısar-
SUGE 1at Schreıiner NX 5464 e1INe wertvolle Untersuchung
angestellt, während Schulthe ZAtW SC 199994 Die Sprüche
des Menander, AUS dem Syrıschen uUOeETSE: vorlegt, e1Ne vorzügliche
Arbeıt streng philologischer Akrıbıie, durch welche unter Beiseıtelassung
der rage ach se1inNner Herkunft für das unmıttelbare Verständnıs
dieses schwıer1ıgen "Textes vıel gEWONNEN wıird. Die äthıopısche V ersion
VOoO PBParlaam un J oasaph, von welcher E1° eıne miıt rohen and-
mınlaturen geschmückte Hs bekannt macht, eröffnet dıe Reihe der
KhrV. 50261 vOon Furajer behandelten JE10NCKIE MEJIK1E
eiınen äthıonıschen Texte). Poesıe: Seıne grundlegende Arbeıt über
Le ranppresenta2ıi0Nı SUCTYE Ia HOoESLA vyıtlmıca drammaltıca NEe eltera-
LUra bızantına 0719 al SEC., hat 1, Pıana RO 3a0
Q 1612180 099948 tortgesetzt, wobhbel der ersuch gemacht
wıird Z dem 1n krıtischer Ausgabe vorgelegten "EYXOpLOV ELS TNV
Geotoxoav unter dem Namen des hl Proklos die eEste umfangreicher
rhytmischer Dichtung herauszuschälen. Be1 Lampakes “H WLOVAYN
KasorayN, =;x;  ODALA, EÜgEBEGTATY XAL GOOWTATY, DLYOYPAOS TNS Kxuhnotas
(Athen. 160 werden en un hterarıscher Nachlaß der
Dıichterin vorgeführt. Manxıavös X@ÖöLE 520 fährt. NHm LLL
193— 199 fort. VO  S Lampros aufs sorgfältigste beschrieben werden.
Metrische Akklamatıonen der Byzantıner hat Maas DA 08 . B
gesammelt und krıtisch ediert. Be1 Papadımıtrıu J]aprtıy
N Aa CTOXKTIN (Cirkusparteien und Demen IM JN.) S
89—95 wırd eın byzantınısches (z+edicht hber solche veröffentlicht. Auf
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die Schönheıten neugriıechischer Volkslieder weıst eın ADA slıegnıerter
Artikel ber 2Yyıxa LOG ÜOLLATO Harm. 19202193 hın. Eıne
kleine Sammlung VOoO  S ÄANLOÖN %.GWATO InA00 hat C'hablaras (Samos
1911 S publızıert. Una UVLOSA leggenda Venez1ana ın CUNME

bespricht Lerv1ı AV.A198—214, e1NEe Arbeıt, dıe Lam-
proSs unter dem Uhtel Llepteypos DEyEtLXÖG Upühos SYy TOLNLATL VEOEAAÄNVLAO

Verse auft einenN Hm EB 193— 9205 1Ns (riechische übersetzt hat
Lalıban kommen drıtter Stelle unter den VOoNn Lurajerv

50. 61 behandelten JO1I0NCKIE MeJIK1LE eınen äthiomıschen
Texten) ZULr Bekanntgabe. Fhne mattelalterliche kroatısche ymne ZU

Ehren der allerselhgsten Jungfrau Marıa wırd AA 64— 68 VO  S

Nıgroxanthus 1Ns Deutsche übertragen. Von dem Hauptwerke der
höfischen georgıschen Poöösıe 'he Man ıN he Panther'’s SIan Yromantıc
eMIC OY Sholha Rust’havelı bhıetet, Wardrop close yenderıng rom
the Georgian 1Ns Einglische (London. 073 Orzental
Translatıon Fund New Serızes. Vol XAXL)

YVI DIie enkmäler Ausgrabungen und Aufnahmen: ber Neuere
Ausgrabungen —DON Kırchen IM Bereich des lateinıschen Klosters In Na-
zareth orjentiert e1l DPV MX 140 —159 ach dem Original-
bericht VO  } Vıaud Be]l W eill 0nt0S. Relatıon sommaıre des EIYAvDauUX
erECcutes DU V M. Reimnach et Weill Ia S0ocı6te francasse
des KFouıilles archeologıques (Campagne ASAEK WE} E ist.

hrıstlichem eın mıiıt altägyptischem Materı1al erstelltes Baptısterıum
hervorzuhehen. hber Das Wüstenheiulgtum des hl. Menas verbreıtet
siıch Merkle Hl WG 192231 auf (4rund der Kaufmann/’schen AÄHB
grabungen. Das Katharınenkloster MN Sınar hat Herzög Johann
eorg Zı Sachsen (Leipzig-Berlin. S 11 Laf.) unter dem
Gesichtspunkt VOT allem kunstgeschichtlicher Interessen ZUsammen-
fassend behandelt. Ubher Archaeologıische Funde ıN Bulgarıen ım

71910 berichtet. Kılow 350 Ar ZENV A, Anzeıger 349— 370
ApCcLHOBaTAa KP'EHOCT'b A/l’b UTaHHMapKa A bAayukoBCKHATR MOHACTHMP'B (La
forteresse d’Assene nreS de Sstanımaca el le monNnastere de Batchkovo)
werden SAB 11 19122930 durch Ivanow vorgeführt. Vgl oben

359. In den Apxadıxa SÜLMELKXTA vOoOxn Alexopulos (Athen 1914
<} S finden sıch Beschreibungen verschıedener byzantınıscher Klöster
un Kırchen 1mMm zentralen Gebirgsland der Peloponnes. Eın ınter-
essanter archäologıischer UN ın Südrußland, der 113 4.1 von „-b-"
notjert wırd, umfaßt byzantınısche un sassanıdısche (+oldarbeıten des

hıs J hs Archäologie un Kunstgeschichte: Eın Handbuch der chrıst-
ıchen Altertümer VvVoO Segmüller (KEınsiedeln. 440 S ist, eıne
Deutsche Bearbeitung VvON Marucchr EKlements d’ Archeologie chretienne
und leıder ebensoweıt, wıe das Original VO  s eıiner gesunden Berück-
sıchtigung des Orjents und se1ıner Bedeutung entfernt. Von seınem
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diese Bedeutung 1n den Vordergrund stellenden Standpunkte AUS he-
handelt dagegen Strzygowskı BMeg 1911 1462159 he 0Y1gın of
chrıstian art Der große hellenıstische Kunstkre1ıs ımM Inneren Asıens,
dessen Kıgenart der letztere AN-1I3 139271486 der and
des Vergleiches e1INEs W andhildes AUS Kuseır Amra un e1Nes solchen
AUS Dandan-Uiılig kenntlich machen sucht, darf natürlich auch von

der kunstwıssenschaftlichen Forschung auf christlich - orıentalıschem
(+ebijete nıcht übersehen werden. ber Byzantıne arı stellt Costantını
AE  — XN 305—- 309 Clerıcal studıes ın chrıstıian Arı x Archi-
tektur: ber Ie G(Qubaäb- Hültten Nordsyriens nd Nordwestmesopotamıens,
eınen FD des W ohnhausbaues, dem Han he] Stellungnahme d

dem Problem der Kuppelarchitektur nıcht vorbeikommen kann, nd
dessen reg1i0nale Verbreıitung handelt Banse ET ber
OChristian edifices before (onstantıne verbreıtet sıch Barnes DR. 19192
338— 353 IDe Geburtskırche VvON Bethlehem bespricht Stuhlfauth

Z 131 F3 1m Anschluß W eigands Arbeıt, wohel
Er sıch miıt größter Entschiedenheıt auf en Boden der Annahme

Eınkonstantınıschen Ursprungs des ganzZeh heutigen Baues stellt.
Festungsbau des Justinianıschen und e1IN Kırchenbau e1INes och {TrÜü-
heren Zeitalters, ÄHCAPCKATA KPENOCTL II10BAHBCKO ” HEHHATA OAa3HıHKA
(La forteresse de Hıssar Banıa et basılıque) werden BSAB
92L durch Fılow bekannt gemacht Der Aufsatz vOoOn Kallınıkos

Na6c TNS TOLD QUD 0L EPh 353—367 führt sıch qls Probe
e1INES vVvOom V erfasser geplanten (+esamtwerkes über den chrıistliıchen
Sakralbau e1N. A YLOL Oeodwpor TWMYy 'AdnvOy, die Ksphıgmeniıtes
Pın A kurz schildert, sınd ZWweIl 1mMm bereits restaurıerte
byzantınısche Kırchen ın der Umgebnng der grlechıschen Hauptstadt
Les chapıteaux byzantıns Jfigures d’anımauz nd deren Entwicklung
haben Begule nd Bertaux 1911 199— 9211 ZAUILL Gregenstand
einer mMmoNO0graphıschen Untersuchung gemacht. Von Thoramanıan
werden X U 105271729 "LUnu'fl‘:u:ulrp[id: Lh.[Fbn S ug Ä°w11unu11u:
lllblnflL[3'[?m7! €lur./fu[1 (Materialıen Untersuchung der armenıschen
Architektur‘) vorgelegt.. alereı und Plastık : Dıie von Liampros NHm

235 berührten Ayo BuCavyvtıvor CwyYpawoL sınd der Schöpfer der
Mosaıken der Apostelkırche 1ın Konstantino_pel und eın der ersten
älfte des angehörender AÄTgYyTOS. hber Ihe alten Mosaıken
der Awvostelkırche und der Hagıa Sophia handelt Heısenberg 1ın den
HNLA Hommage ınternatıonal ’unwersıte natıonale de G{röce
l’occasıon du sorxante-qummzıe me ANNTWWETSALYE de Jondatıon 121—160,
indem GTr eue€e nd entscheidende Beweıse dafür beıbrıingt, daß der
Meıster der ersteren sıch Kulahos nannte, und ın schlechthın über-
zeugender W eıse aufs eue das qls ihre EKntstehungszeıit VElr -

tratt, KErkenntnis des (zegenstandes der letzteren aber e1ne malß-
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geblıche Quelle N den Versen 290—314 des Panegyricums L
laudem Justinı Augustı m1ınOr1IS“ des Cor1ıppus gewınnt. Miıt der Dar-
stellung VvOon Jerusalem au f der Mosaıklkarte VON Madaba beschäftigt
sıch (+1ısler 1iVA 0142997 ın e]nNner Studıe, dıe für e]ıNe end-
gültıge L,ösung der dieselhe siıch knüpfenden Probleme bahnbrechend
werden dürfte. Ma0o6pnamenie PDVSHHCKATO HaD Naıa ÜTpoxnTeJ4 HAa
IKOH'B ÜHHAHCKATO MOHACTLIPDA Ihe Darstellung des grusınıschen Zaren
Davıd des Erbauers auf nNner Ikon des Sınarklosters) wıird VON Bene-
SEevY1IC Khr V 6  DNS besprochen. Zur Darstellung des Trımorphions,
das heı1ßt. der sogenannte (4LXp0) ÖENILG, verweıst Bees RQs XX I
07 auf e1Nn ıe Trimtät In cdie Miıtte der K omposıtion stellendes
Tafelgemälde des 16 oder IN ‚J hs ın der dem Meteoronkloster „der

I handeltVerklärung“ gehörenden Kapelle STO XOVaAahhaxı.
KhrV. 43 T PY3HHO-FPEYECKOM PYKOHHCH (”b MHH1LATIOPAMM ( Uber
eine grusmaisch-griechische Handschraft maıt Miınıiaturen) D der Kreuz-
erhöhung und der ÖENOILS, SOW1e anhangsweiıse über e1N illustriertes Meno-
10g10n2. Ler-OUwseplan o1bt ebenda 3T L Nachricht über E1NEe
ıhm ZU /Ziweck des Studiums der Denkmäler armenıscher Buchmalereı
unternommene Iloks3.7a JepycannMb TOM'B 1911 F’OTAa (Beıse nach
Jerusalem M Sommer Ades Jahres Marr verbreıtete sich BA  }v

1997 01 aPMAHCKOM I/IJIJIIOCTPHPOB&HHOÜ PYROHNHCH U93'’h

ÄapkeJoHNTCKON CHCAbI ( Uber eine ıllustraierte armenısche Handschrift
Chalkedonischer Herkunft). Eıne 1m 1604 geschrıebene Mıiniaturenhes.
ist unl })\J[1nl.[3' l"}.b‘m u1[mfl:fl (Das HKvangelhum „Zemrouth“ in Bale3),
dessen bıldliıche Darstellungen (}alemıan D Yr 3719—-389 A£17
ausführhlich hbeschreıbht. her den qanıf 'T ’hasos gemachten und zweıer
Narn Ool  1° Schrankenplatten mıt KReliefdarstellungen des hıs J HS,
VO welchen dıe eınNe Danıel ın der Löwengrube zeigt, berichtet. Kırsch
1Im Anzeıger FÜr christliche Archäologie der KRQs K AA 142
Kunstgewerbe : An Byzantına Sıicılıae Aaus dem Museum vOn Syrakus
ührt (Orsı XE 187— 9209 nehben Maßgefäßen, (Jürtelverschlüssen
AuSs Bronze, (+ewıichten AUuUuSsS Bronze un Jas und Glasanhängseln 3801
Anhängekreuz un bronzene Rauchfässer un Lieuchter VOL Auch
christlich-orientalische Stücke sSiınd ferner katalogısıert he1 Dalton
Brıtish Museum. Cataloque of the Jingerrings, eariy Christian, Byzan-
UnNne, Teutonic, mediaeval and later, bequeathed Y Sır W. F’ranks
(London). Hanıge Kunstwerke ın und ber Jerusalem würdigt Herzog
Johann (+e0rg Sachsen Lı  A AA 792296 fguren-
geschmückten kacheln ın e1ınem Nehbenraume der armenıschen J akohus-
kathedrale. eiınem Fußbodenmosaik des oder Jhs 1n eiınem Privat-
hause, eınNer eingelegten. Holztüre 1ın der ersteren, eınem eingelegten
ult un eınem geschniıtzten Bıschofsthron ın der Konstantinskirche
des’ großen griechischen osters EeZW. der Kreuzklosterkirche.
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CTapo0BIrapCckM BH3BAHTIÄCKH (Anneaux DIECUT. bulgares el
byzantıns) werden BSAB. N durch I1vranow publızıert und e1N-

ber dıe ebenda 15A45 voxh MontafeGiew alsgehend besprochen.
U5pKOBUM CTADHHM OT’b AXAYVIE 161 B'bBK'hb (Antıquites chretiennes
du XTF el VFILTe sıöcles) bekannt gemachten Textihlen AUuUS dem
Natıonalmuseum In Soha vgl oben 353 ‘ {) Meyas 'Alstavöpos TOUL
P  NYC ist. e1N seltener Bilddruck VOMmM 14797 VOL dem liampros
N Hm 414 933 ff. e1N Kxemplar veröffentlicht und der unter
Zugrundelegung e1INESs antıken Kıngs der Aufrüttelung des griechischen
Natıonalbewußtseins dıenen bestimmt WAL., Ikonographie: Nach-
dem Kornarı CLE 612276 Della orıgıne del L1nO der Magı
nell! antıca arte eyıstıana un Bıenkowskı N e1ıner dreiseltigen Basıs
der Vılla orghese mı1t Relıefdarstellungen einer Nıke und Zzwelıer
(+eschenke bringender Barbaren AVIL AB 56 De VTOLOLYDO uodam
TOM Adoratıonıs Magorum gehandelt &a  E, hat uch N Sybel

311— 3929 Die Magıer us Morgenlian ZU Gegen-
stand einer allem auf eıne krıtische Auseinandersetzung mıt Keh-
Ters 158 —163 besprochenen Buche hıinauslaufenden NLer-
suchung gemacht Die Entwicklung des christlichen Biıldtyps scheint
1ıhm 11 e1INeEe Schöpfung der kaıserlichen Kunst des JNS., vermutlich
der Zieit Neros, anzuknüpifen und bezüglıch der lokalen KFixıerung e1IN-
zelIner Spielarten desselben ıe weıtgehendste OTSIC. eboten Zı SseIN.
Seıne Ausführungen enthalten jedenfalls 1M einzelnen nıcht wenig Be-
achtenswertes auch für denjenıgen, der SE1INET der „Orienthypothese“
Strzygowskıs und se1ner Schule entgegengebrachter Skepsis 1 all-
gemeinen durchaus ablehnend gegenübersteht. Ihe Verklärung auf
T’habor IN Iuturgıe und unNsl, (Zeschichte nd Leben bespricht de
W aal (Hamm 43 S, wohel auch cdıe Ikonographie des Sujets,
wenngleıich ın aller Kürze berührt wıird ber dıe Eintwicklung der
Abendmahlsdarstellung VOoON der byzantımschen Mosaıkkunst hrs ZUVT meder-
ländıschen alerer des Jhs.vyerbreıtet sich eıne Arhbheit VO  S Adama
VvoONn Scheltema (Leipzıg. VIEL 184 91 Kar) Ihıe beiden
Wurzeln der Kruzifixdarstellung sucht Läazäar (Straßburg. 41

"Vaf. ZUT Kunstgeschichte des Auslandes. Heft 985) 1n eıner a,H-
strakten un e]ner konkreten (rundrichtung künstlerischen Schaffens
nachzuweısen. eıtere Beispiele der Darstellung des byzantınıschen
ArLXKEah0s ÜETOC werden durch Lampros und Georgaras NHm 4411
935 nachgewlıesen. Kpigraphik: Jalaberts Artıkel Emnıgranphie 1
Dictvuonnarre anologetique de la Fl catholique 5 WE ist als eıne
gute zusammenfassende Arbeıt auch voOom Standpunkte der chrıistlich-orien-
talıschen Studıen mıt wärmstem Danke begrüßen. In Kugener-
((umonts Recherches S5Ur le Manıcheisme (ZEL. Brüssel, S 173—177)
wird L/mmseription Manıcheenne de Salone, dıe Buh@ entdeckte, ein-
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gehend besprochen. Serruys La natrıe de Socrate CN
4.4.9 führt die historische Krläuterung der 155 berührten
W asserleitungsinschrıft von Zenonopolıs 2AUS dem 468 weıter. Durch
Hees wurden 141 O7 Ileyınxovta YPSLTLAVLKOV XL BUCAVTLAXOV
ETLYPODOV vEaL AVAYVOTELS vorgelegt un KRQs AX V Hi a dreiızehn
Boulaytıaxar Exıypaal Attıxhs veröffentlhlicht un ausführlich erläutert,
Kıne wertvolle Sammlung voxn mittelalterlichen AÄDLOTLAVLXO.L ErLypopaLl
Oascakıac bietet G1ıannopulos X A 150168 ber Das Nesto-
rıaner-Denkmal VvOoON SiAN-fFÜ („Der Stein hıiımmlıscher Verehrung“) und
dıe Holmische Kxnedıtıon vonN nd 19086, deren Frucht e]ıne DU
4aue Nachbildung desselben und SEe1INETr unschätzbaren syrısch-chıne-
sischen Inschrıft WaLr, hberichten N Wenıing und Heımann 111
1992 KEpıtaphıen sınd dıe TE1 KOonNTCK1a HAANHCH N3’hb COOPaHLA
H. / HKayeBa (Koptische Inschriften AUS der Sammlung VÜoNn

Likhacev), dıe Turajev KhrV. A —4A9 mıttet, Zahlreiche NE-

nısche Inschriıften werden beı Lalayan rn \u:qu_£mlr llllll..l.ull.‚
71LW‘IILULII[1 Jubplrn. u b'Llllll.[lu (Die berühmten Klöster des Distrikts Neu-
Bajazet eCarıs X X11 10422109 bekannt gemacht, S uuulg fn.p
[‘L.nu/lu‘luu€uu U pp 6 lı gbpq.wumnu‘l:l;‘b (Grabschriften der rumüänısch-
armemschen Famiılıe Beyekhan) 4.2() —493 durch Beyeklıan
ediert. ACKHOBHATZ HAaXAHMC’b HDM ÜTAHHMAKA (L’snserinton de Jean AÄAssene
DrES de STANIMACA), der Z ladarskı SARB 931 — 947 gerecht wırd, ıst
eın altbulgarısches Denkmal 19231 Numismatık: Nur ehben dıe
(jirenze der christlichen Epoche ührt trpet m (L la'luq_lllLfl1:bbttb
gu dhlnn Za uln pul Funlululbbphg Ubls u pun (Dre Ünzen der
armenıschen Könige VvoN en frühesten Zeıten bıs Tırıdates) N
199 —931 heran. Von e1ıner Numismatıque (onstantınzenne VOL Mau-
rıce legt der zweıte and (Parıs. 759 I Pat) VOrT.

PYrODOS de la MONNALE dıte OAOKOTINON sammelt un bespricht Bees
RN XN4 84 — 96 e]ne Reıihe lıterarıscher und epıgraphıischer
Zieugn1sse über diese byzantınısche Münze AUuSsS dem Sa D J eld-
geschichtliche Untersuchungen Zum ETANYLKOV BLGALOV hat Kubitschek
N'r A NM 185901 angestellt. Als Fn Goldmünzfund vonNn elt-
geschichtlichen olgen 'Wil‘d durch Sch MbI X K 4.1 1221718
der 1im Liaateran 1 1586 gemachte VvVOo  s Münzen oströmiıscher Kaıser
VvOxn 'T ’heodos10s ({r bıs Heraklıos behandelt.

VIL ((eschichte der orjentalischen s{iudien Ausführungen
VOoO Dräseke Zum Neuplatonısmus Eirıgenas KA7384
konstatieren dıe VOoO dem A bendländer se1t. S58 miıt der or]iechischen
patrıstıschen Lnuteratur SEWONNENE Fühlung Arabısche Worte IN „Diet-
rıchs erster Ausfahrt“, auft dıie L,uezer DAL 1A11 1974 aufmerksam
macht, verraten eıne wohl auf persönlıcher Vertrautheıt miıt dem Orjent
beruhende Sprachkenntnis des Verfassers der Orteneck-KEpisode. DA E
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bughıns zunächst mıiıt Alb Pıghes Werk 99  dy (iraecorum BI'I‘OI‘éS
e pertinacıam.“ sıch befassende Arbeıt über Questionz relıqrose ECO-
Siave neglı seyaltorı del rınascımento (vgl 397) wurde

00008 weıtergeführt. Amelineau führte 959971
Les Iravauz yelatıfs V’Edıtıon de la p_ersion copte de /a Bıble 1ın eINnem
zusammenfassenden geschichtlichen Überblick 1n%$ Zr erbringt
ASPh XN 20)4-— S EO Beiıträge ZUÜNVT (teschichte der slavıschen Phılo-
logıe durch Veröffentlichung VOL Brıefen VOoO Kurlac, VolGie und
Dainko, während J ensen ehbenda 9084991 Die Iıterarısche Slavıstali
ın Skandınavıen 1n ıhrer Bedeutung würdigt. Je e1INn eingehender
Nekrolog wurde dort AT vOoxL Tunickı1) em Akademıker
G(olubinskı) un Al O voxn J<agıc> dem ro Dr Karl Strekel)
gewıdmet. Unter dem el O, “AppıLetnNpls TOU Y Adnvaıs S }VLXOD
TAVENLOTN,LLOU werden Ph 394.—— 407 der hber dıe Vertretung des
alexandrıinıschen Patrıarchats be1 jener Feıjer erwachsene Schrıften-
wechsel un dreı he1 derselben gehaltene offizıelle Hestreden veröffent-
hıcht. Eın (+eıiches geschıeht ebenda A55- 470 miıt der durch EtLTO-
polıt Nektarıos A Memphıs und Papamıcha2l ach ıhrer Rück-
kehr erstatteten ”ıxdeorc n  IS lLlotpLupyLXNS ÄYTLITPOSWTELAG TUNS ELG
’Alnvas ÜMNOSTAÄELONG vr —>  aa TALE SONTALG TNS 08 AuyoptetnNplöos TOU F yvLxXOO
IaverıotnLi0D TDOC TNV TOYV Ilanrav XAL LIartotany Nv "AlhsEaxyvöpstas
Küpıov Dutıoy. Seıne Krinnerungen jene uıbıläumsfejier un den
Athener UOrjentalistenkongreß hat außerdem Ronzevalle unter dem
Thtel Impressions des et Athenes Et. ( X XII 504—513 und
uıunter dem 23661 c;133)-: .. \ y& 309 PE AUNS A (Les fetes jubilaires
el le Congres des Orientalistes ( Athenes) M 4A01 2A73 nıedergelegt.
Eın wertvolles l‘\7lq_€fl:‘bm.[r guilıly 5 _'.u:‘lnl_£u L /dopfrung‘ HLUIIL;'I‘"U[J'L‘[I[J'[I
2}" |nu1plfl:/:'1nu.’b (Generalregister der Jahrgüänge DVON „Handes Amsorya‘)
wurde XN 438 — 448 500—5 192 5662576 VOoO  b Pungutzlıan
geboten Von perl10odischen Berıchten über dıe HWortschritte der
Korschung und Lanteratur auf bestimmten orientalıstıischen Eıinzel-
gebieten ist neben e1INemM olchen VvOoONn Praetorius Ie abessinıschen
Dialek:te und das Sabäo-Mındısche ZUDMG ME 345 f un einem
olchen VO  e Ciardı-Dupre für Asıa Mınore, lam. Tangue Caucasıe,
Georgiano LA DE ZARG) q ls eine besonders umfangreiche und
gediegene Lieistung derjenige VOoO  \ Aucher für Armeno StÖ SO
S61 rühmend hervorzuheben.


